
WML 15040 KL
WML 15050 KL
WML 15060 KL
WML 15060 E
WML 15080 DL
WML 15080 DB
WML 15080 P
WML 15100 P
WML 15100 DB

Automatická pračka
Mašina za pranje veša
Plněautomatickápračka
Стиральнаямашина
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1Upozornenia

Všeobecnábezpečnosť
• *Práčkunikdynedávajtenapodlahu

zakrytúkobercom.Ináč,nedostatok
prúdeniavzduchuspodpráčky
môžespôsobiťprehriatieelektrických
súčiastok.Môžetospôsobiťproblémy
svašoupráčkou.

• Akjeelektrickýkábelaleboelektrická
zástrčkapoškodená,musítezavolať
autorizovanýservis,abytoopravil.

• Hadicunaodvodvodyumiestnite
bezpečnedomiestaurčeného
navypúšťanie,abysazabránilo
akémukoľvekvytekaniuvodya
umožnilopráčkenapúšťaťavypúšťať
vodupodľapotreby.Jeveľmidôležité,
abyhadicenaprívodaodvodvody
neboliohnuté,pritlačenéalebo
porušené,keďsaspotrebičzasúvana
miestopotom,akobolnainštalovaný
alebovyčistený.

• Vašapráčkajenavrhnutátak,aby
pokračovalavprevádzkeajvprípade
výpadkuelektriny.Keďsaprívod
energieobnoví,programnebude
opakovať.Stlačtetlačidlo„Spustenie/
Pozastavenie/Zrušenie“na3sekundy,
abysaprogramzrušil(pozriZrušenie
programu)

• Keďpráčkuobdržíte,môževnejbyť
trochuvody.Tájezprocesukontroly
kvalityajetobežné.Prevašupráčkuto
nieješkodlivé.

• Niektoréproblémy,naktorénarazíte
môžubyťspôsobenéinfraštruktúrou.
Stlačtetlačidlo„Spustenie/
Pozastavenie/Zrušenie“na3sekundy,
abysazrušilprogramnastavený
vovašejpráčkeskôr,akozavoláte
autorizovanýservis.

Prvépoužitie
• Prvýpranieuskutočnitebeznaplnenia

práčkyapraciehoprostriedkuna
programenižšomako„Bavlnené
tkaniny90°C”.

• Priinštaláciipráčkyzaistite,abyboli
pripojenianastudenúateplúvodu
vykonanésprávne.

• Akmápoistkaaleboprerušovač
menejako16ampérov,zavolajtesi
prosímkompetentnéhoelektrikára,aby
nainštaloval16ampérovúpoistkualebo
prerušovač.

• Čipoužívatealebonepoužívate
transformátor,nezanedbajteto,aby
váminštaláciuuzemneniapreviedol
kompetentnýelektrikár.Naša
spoločnosťnebudezodpovedná

zažiadnepoškodenie,ktorémôže
vzniknúť,pokiaľsapráčkapoužíva
skáblombezuzemnenia.

• Obalovémateriályudržiavajtemimo
dosahdetíaleboichodstráňte
roztriedenímnazákladesmerníc
oodpade.

Zamýšľanépoužitie
• *Tentoproduktbolnavrhnutýpre

domácepoužitie.
• Spotrebičjemožnépoužiťlennapranie

apláchanietextílií,ktorésúadekvátne
označené.

Bezpečnostnépokyny
• Spotrebičmusíbyťzapojenýdo

uzemnenejzásuvkychránenejpoistkou
sprimeranoukapacitou.

• Hadicenaprívodaodvodvodymusia
byťvždybezpečnepripevnenéazostať
vneporušenomstave.

• Predspustenímpráčkybezpečne
upevnitehadicunavypustenievodyna
umývadloalebonavaňu.Kvôlivysokým
teplotámpraniamôževzniknúťriziko
obareniasa!

• Pokiaľjevbubneeštevoda,nikdy
neotvárajtevstupnédvierkaalebo
neodstraňujtefilter.

• Pokiaľpráčkunepoužívate,odpojteju
zosiete.

• Spotrebičnikdyneumývajtehadicou
svodou!Existujeturizikozásahu
elektrickýmprúdom!

• Zástrčkysanikdynedotýkajtemokrými
rukami.Pokiaľjesieťovýkábel
alebozástrčkapoškodená,práčku
neuvádzajtedochodu.

• Priporuchách,ktoréniejemožné
vyriešiťpomocouinformáciívnávode
naobsluhu:

• Práčkuvypnite,odpojteju,zatvorte
vodovodnýkohútikakontaktujte
zákazníckeservisnécentrum.Môžete
saobrátiťnavášhomiestneho
zástupcualebonazbernémiesto
pevnéhoodpaduvovašejsamospráve,
abystesadozvedeli,akovašejpráčku
odstrániť.

Aksavovašomdomenachádzajú
deti...
• Pokiaľjepráčkavchode,udržiavajte

detimimonej.Nedovoľteim
manipulovaťspráčkou.

• Keďodchádzatezmiesta,kdeje
umiestnenápráčka,zatvortevstupné
dvierka.
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2Inštalácia
Odstránenieobalovejvýstuže
Nakloňtepráčku,abysteodstrániliobalovú
výstuž.Obalovúvýstužodstráňteťahaním
pásky.

Otvorenieprepravnýchuzáverov
APrepravnébezpečnostnéskrutky

musiabyťpredprevádzkoupráčky
odstránené!Ináčsapráčkapoškodí!

1. Skrutkovačomuvoľňujtevšetkyskrutky,
pokiaľsaneotáčajúvoľne(„C“)

2. Jemnýmotáčanímdemontujte
prepravnébezpečnostnéskrutky.

3. Umiestnitekryty(dodanévovrecku
sNávodomnaobsluhu)dootvorovna
zadnompaneli.(„P“)

C Prepravnébezpečnostnéskrutky
uskladnitenabezpečnommieste
preopätovnépoužitie,keďbudete
potrebovaťvbudúcnostipráčkuopäť
presunúť.

C Spotrebičnikdynepremiestňujtebez
náležitepripevnenýchprepravných
bezpečnostnýchskrutieknasvojom
mieste!

Nastavenienožičiek
ANauvoľneniepoistnýchmatíc

nepoužívajtežiadnenástroje.Ináčsa
môžupoškodiť.

1. Manuálne(rukou)uvoľnitepoistné
maticenaspodnejčasti.

2. Nastavujteichažpokiaľpráčkanestojí
vodorovneapevne.

3. Dôležité:Všetkypoistnématiceopäť
dotiahnite.

Pripojeniekprívoduvody.
Dôležité:
• Tlakprívoduvodypotrebnýna

prevádzkupráèkymusíbyù1-10barov
(0,1-1MPa).

• Pripojtešpeciálnehadicedodané
spráčkoukprívodnýmventilomvody
napráčke.

• Abystezabránilipretekaniuvody,ktoré

samôžeobjaviťvmiestachspojov,k
hadiciamsúpriloženégumovétesnenia
(4tesneniapremodelysdvojitým
prívodomvodya2tesnenianaostatné
modely).Tietotesneniabymalibyť
použiténakohútikuanakoncoch
hadícnapripojeniekupráčke.Rovný
koniechadicevybavenýfiltrommusí
byťpripevnenýkukohútikuazahnutý
koniecmusíbyťpripevnenýkpráčke.
Maticenahadiciúplnedotiahniterukou;
nadotiahnutiematícnikdynepoužívajte
kľúče.

• Modelysjednýmprívodomvodyby
nemalibyťpripojenékukohútikus
horúcouvodou.

Prinávratespotrebičanasvojemiestopo
údržbealebočistení,pozornosťbysamala
venovaťtomu,abysahadiceneprehli,
nepritlačilialebonezablokovali.

Pripojeniekodtokuvody
Hadicunaodtokvodyjemožnépripojiť
kokrajuumývadlaalebovane.Hadicana
vypúšťanievodybymalabyťpevnepripevnená
kodtoku,abysazosvojhomiestaneuvoľnila.

Dôležité:
• Koniechadicenavypúšťanievody

musíbyťpripojenýpriamonaodtok
odpadovejvodyalebokumývadlu.

• Hadicabymalabyťpripevnenávo
výškenajmenej40cmanajviac100
cm.

• Vprípade,žejehadicavyvýšenápotom
akojepoloženánaúrovnipodlahy
aleboblízkopodlahy(menejako40cm
nadzemou),vypúšťanievodysastáva
obtiažnejšímavychádzajúcabielizeň
môžebyťmokrá.

• Hadicabynemalabyťvsunutádo
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kanalizácieviacako15cm.Akjepríliš
dlhá,môžetejuskrátiť.

• Maximálnadĺžkakombinovanýchhadíc
nesmiebyťdlhšiaako3,2m.

Pripojenieelektriny
Pripojtepráčkudouzemnenejzásuvky
chránenejpoistkousprimeranoukapacitou.
Dôležité:
• Pripojeniebymalobyťvsúlade

splatnýmipredpismi.
• Napätieaprípustnáochranapoistkysú

stanovenévčasti„Technickéúdaje“.
• Stanovenénapätiemusíbyťrovnaké

akonapätieelektrickejsiete.
• Pripojeniepomocoupredlžovacích

káblovaleboviacnásobnejzásuvkyby
sanemalovykonávať.

BPoškodenýelektrickýkábelmusí
vymeniťkompetentnýelektrikár.

BSpotrebičniejemožnéuvádzaťdo
chodu,pokiaľniejeopravený!Existuje
turizikozásahuelektrickýmprúdom!

3Začiatočnéprípravynapranie
Prípravaoblečenianapranie
Kusybielizneskovovýmisúčasťami,akosú
napríkladpodprsenky,sponynaopaskocha
kovovégombíky,práčkupoškodia.Kovové
súčastiodstráňte,aleboumiestnitetietokusy
dolátkovéhovaku,obliečkynavankúš,alebo
doniečohopodobného.
• Roztrieďtebielizeňpodľatypulátky,

farby,stupňaznečisteniaaprípustnej
teplotyvody.Vždysledujte
odporúčanienaodevnýchštítkoch.

• Umiestnitemalékúsky,akosúdetské
ponožkyanylonovépanèuchy,atï.do
vakunabielizeò,oblieèkynavankúš
alebodonieèohopodobného.Zároveň
tovašubielizeňochránipredstratením
sa.

• Výrobkysoštítkami„pertevpráčke“
alebo„ručnépranie“pertelenna
príslušnýchprogramoch.

• Nepertespoločnebieleafarebné
oblečenie.Znovýchbavlnenýchtkanín
tmavejfarbysamôžeuvoľňovaťveľa
farbiva.Perteichoddelene.

• Používajtelenfarbivá/odfarbovače
aodstraňovačevodnéhokameňa
vhodnénapranievpráčke.Vždy
dodržiavajtepokynynaobale.

• Nohaviceajemnéoblečenieperte
obrátenénaruby.

Prispôsobeniepovoleného
zaťaženia
CDodržiavajteprosíminformáciev

„Tabuľkenavýberprogramov“.Keďje
práčkaprílišzaťažená,výsledkyprania
saznížia.

Vstupnédvierka
Počaspriebehuprogramusadvierka
zablokujúasvietikontrolkasymboluDvierka
blokované(Obrázok3-13i).Dvierkajemožné
otvoriť,keďsymbolzhasne.

Pracieaavivážneprostriedky
Priečinokpraciehoprostriedku
Priečinokpraciehoprostriedkusaskladá
ztrochpriehradiek:
Zásobníkpraciehoprostriedkumôžebyť
vdvochrôznychtypochpodľamodeluvašej
práčky.
–(I)prepredpieranie
–(II)prehlavnépranie
-(III)sifón
–( )preaviváž

Pracieprostriedky,avivážneprostriedky
aostatnéčistiaceprostriedky
Pridajtepracíaavivážnyprostriedokpred
spustenímpraciehoprogramu.
Nikdyneotvárajtepriečinokzásobníka
praciehoprostriedkuvpriebehupracieho
programu!
Pokiaľpoužívateprogrambezpredpierania,do
priehradkyprepredpieraniebynemalbyťdaný
žiadnypracíprostriedok(priehradkač.I).

Množstvopraciehoprostriedku
Množstvopoužitéhopraciehoprostriedku
závisíodmnožstvabielizne,stupňaznečistenia
atvrdostivody.
• Nepoužívajtemnožstvápresahujúce

množstváodporúčanénaobale,aby
sazabrániloproblémomsnadmernou
tvorboupeny,slabémupláchaniu,
umožnilofinančnéúsporyanazáver,
ochranuživotnéhoprostredia.

• Nikdynepresiahniteoznačenieúrovne
(>max<);avivážnyprostriedoksa
premrhábeztoho,abysapoužil.

• Nikdynepoužívajtetekutýprací
prostriedok,akchcetepraťsvyužitím
funkcieodloženéspustenie.
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4Výberprogramuaovládanievašejpráčky
Ovládacípanel

1-Otočnýregulátornanastavenierýchlosti
odstreďovania*
2-Tlačidlonareguláciuteploty*
3-TlačidloSpustiť/Pozastaviť/Zrušiť
4-Tlačidláprídavnýchfunkcií

Zapnutiepráčky
Stlačenímtlačidla„Zapnutie/Vypnutie“môžete
pripraviťpráčkunavýberprogramu.Keďje
stlačenétlačidlo„Zapnutie/Vypnutie“,zasvieti
kontrolka„Pripravený“naznačujúca,že
dvierkasúodblokované.Opäťstlačtetlačidlo
„Zapnutie/Vypnutie“,abystepráčkuvypli.

Výberprogramu
Vybertevhodnýprogramztabuľkyprogramov
anasledujúcejtabuľkyteplôtpraniapodľa
typu,množstvaastupňaznečisteniabielizne.
Požadovanýprogramvybertetlačidlomna
výberprogramu.
CKaždýztýchtoprogramovsaskladá

zkompletnéhoprocesuprania,ktorý
zahŕňapranie,pláchanieavprípade
potrebycyklyodstredenia.

90˚C Normálneznečistené,biele
bavlnenétkaninyaľan.

60˚C
Normálneznečistená,stálofarebná
farebnábielizeň,bavlnenéalebo
syntetickéoblečenieamierne
znečistenýbielyľan.

40˚C-
30°C-
Studená

Zmiešanéoblečenievrátane
syntetického,vlneného,atiež
jemnéhooblečenia.

C Programysúlimitovanénajvyššou
rýchlosťouodstreďovaniavhodnoupre
konkrétnytypoblečenia.

Hlavnéprogramy
Vzávislostinatypetkaninysúkdispozícii
nasledujúcehlavnéprogramy:
•Bavlna
Stýmtoprogramommôžetepraťsvoje
odolnéoblečenie.Vašabielizeňsabudeprať
energickýmipracímipohybmipočasdlhšieho
praciehocyklu.
•Syntetickétkaniny
Natomtoprogramemôžetepraťsvoje
menejodolnéoblečenie.Vporovnanís
programom„Bavlnenétkaniny”sapoužívajú
jemnejšiepraciepohybyakratšípracícyklus.

90°
60°

40°

30°

60°

40°

40°

30°

400

500

600

700

800
900

1000

30°

6

4

5

1

73

5-Otočnýregulátornavýberprogramu
6-TlačidloZapnutie/Vypnutie
7-Indikátorysledovaniaprogramu
8-Indikátordetskejpoistky*

*Podľamodeluvašejpráčky
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Doporučujesapresyntetickéoblečenie(ako
napríkladkošele,blúzky,zmesovéodevy
zosyntetickýchtkanín/bavlny,atď.).Pre
záclonyačipkusadoporučujeprogram
„Syntetickétkaniny40“sozvolenýmifunkciami
predpieranieaprotipokrčeniu.
•Jemnétkaniny
Natomtoprogramemôžetepraťsvoje
jemnéoblečenie.Vporovnanísprogramom
„Syntetickétkaniny“májemnejšiepracie
pohybyanerobíprostrednéodstreďovanie.
•Vlnenéprádlo
Natomtoprogramemôžetepraťsvojevlnené
oblečenievhodnénapranievpráčke.Perte
zvolenímvhodnejteplotypodľaštítkovna
vašomoblečení.Doporučujesapoužiťpracie
prostriedkyvhodnénavlnenétkaniny.
•Ručnépranie
Natomtoprogramemôžetepraťsvojevlnené/
jemnéoblečenie,ktorémáštítky„nevhodnéna
pranievpráčke“aodporúčanéjeručnépranie.
Bielizeňperieveľmijemnýmipracímipohybmi
beztoho,abyvašeoblečeniepoškodil.

Dodatočnéprogramy
Prezvláštneprípadysúkdispozíciiajďalšie
programy:
CDodatočnéprogramysamôžulíšiť

podľamodeluvašejpráčky.
•Super
Tentoprogramperiedlhšiudobuna40°C
aposkytujerovnakývýsledokakoprogram
„Bavlnenétkaniny60°C”,čímšetríenergiu.
Jevhodnýnaoblečenie,naktorénemôžete
použiťprogram„Bavlnenétkaniny60°C”.
•Mini
Tentoprogramsapoužívanarýchlepranie(30
minút)maléhomnožstvamierneznečisteného
bavlnenéhooblečenia.

Špeciálneprogramy
Prezvláštnepoužitiemôžetevybrať
ktorýkoľvekznasledujúcichprogramov:
•Pláchanie
Tentoprogramsapoužíva,keďchcete
oddelenepláchaťaleboškrobiť.
•Odčerpať+odstrediť
Tentoprogramodstreďujeprimaximálnych
možnýchotáčkachzaminútuštandardného
nastaveniapovypustenívodyzpráčky.
CNajemnúbielizeňbystemalipoužiť

nižšiurýchlosťodstreďovania.

Výberrýchlostiodstreďovania
Svojeoblečeniemôžeteodstreďovaťvo
svojejpráčkeprizvolenýchmaximálnych
otáčkachpoužitímotočnéhoregulátorau
modelovvybavenýchotočnýmregulátorom
navýberrýchlostiotáčok.Abysaochránilo
vašeoblečenie,práčkanebudeodstreďovať
rýchlosťounad800otáčokzaminútupri
syntetickýchprogramocha600otáčokza
minútupriprogramenavlnu.Okremtoho,
akchcetecyklusodstreďovaniavynechať
aoblečenievybrať,otočteregulátorna
výberrýchlostiotáčokdopolohy„bez
odstreďovania“.
Vpráčkach,ktoréniesúvybavenéotočným
regulátoromnavýberrýchlostiodstreďovania
budepráčkaodstreďovaťprimaximálnych
možnýchotáčkachštandardnenastavených
prevybranýprogram.
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Tabuľkaprogramovaspotreby

•:Voliteľný
*:Automatickyvybraný,nedásazrušiť.
**:Programenergetickéhooznačovania(EN60456)

Spotrebavody,energieatrvanieprogramusamôžulíšiťoduvedenejtabuľkyvzhľadomna
zmenytlakuvody,tvrdostivodyateploty,okolitejteploty,typuamnožstvabielizne,výberu
prídavnýchfunkciíavýkyvomnapájaciehonapätia.

CPrídavnéfunkcievtabuľkesamôžulíšiťpodľamodeluvašejpráčky.

Program

M
ax

.o
bj

em
b

ie
liz

ne
(k

g)

Tr
va

ni
e

pr
og

ra
m

u
(~

m
in

)

S
po

tre
ba

v
od

y
(l)

S
po

tre
ba

e
ne

rg
ie

(k
W

h)

P
re

dp
ie

ra
ni

e

D
od

at
oč

né
p

lá
ch

an
ie

P
od

rž
an

ie
p

lá
ch

an
ia

Zn
íž

en
ie

rý
ch

lo
st

io
ds

tre
ď

ov
an

ia

B
ez

o
ds

tre
ď

ov
an

ia

B
ez

o
hr

ie
va

ni
a

Bavlna 90 5 155 45 1.70 • • • • • •

Bavlna 60** 5 145 49 0.95(1)

1.14 (2) • • • • • •

Bavlna 40 5 150 49 0.65 • • • • • •

Super 40 5 180 45 0.65 • • •

Syntetickétkaniny 60 2.5 120 55 0.90 • • • • • •

Syntetickétkaniny 40 2.5 125 55 0.55 • • • • • •

Jemnéprádlo 30 2 85 60 0.40 • • • • •

Vlnenétkaniny 40 1.5 75 60 0.40 • • • • •

Umývanievrukách 30 1 55 50 0.21 • • •

Mini 30 2.5 30 40 0.16 • • •

( 1 )WML 15060 E - WML 15080 DB - WML 15080 P - WML 15100 P - WML 15100 DB
( 2 ) WML 15060 KL - WML 15050 KL - WML 15040 KL - WML 15080 DL
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Prídavnéfunkcie
Tlačidlánavýberprídavnýchfunkcií
Požadovanéprídavnéfunkcievybertepred
spustenímprogramu.
CTlačidláprídavnýchfunkciísamôžulíšiť

podľamodeluvašejpráčky.

Výberprídavnejfunkcie
Akjevybranáprídavnáfunkcia,ktoráby
nemalabyťzvolenáspoluspredošlou
vybranoufunkciou,prvávybranáfunkciabude
zrušenáaposlednáprídavnáfunkciazostane
aktívna.
Napríklad:Akchcetezvoliťnajprvpredpieranie
apotomrýchlepranie,predpieraniebude
zrušenéarýchlepraniezostaneaktívne.
Prídavnáfunkcia,ktorániejezlučiteľná
sprogramom,nemôžebyťzvolená.(pozri
„Tabuľkanavýberprogramov“)

Predpieranie
Predpieraniejeužitočnélenprisilne
znečistenejbielizni.Bezpredpieraniašetríte
energiu,vodu,pracíprostriedokačas.
Predpieraniebezpraciehoprostriedkusa
odporúčapričipkáchazáclonách.
Dodatočnépláchanie
Toutofunkcioumôžetezvýšiťpočetbežných
krokovpláchania.Ucitlivejpokožkysa
týmznížirizikopôsobeniazvyškupracieho
prostriedkunaoblečení.
Podržaniepláchania
Akoblečenienechcetevybraťzpráčkyihneď
poprogramebavlnené,syntetické,vlnenéa
jemnétkaniny,môžetehoponechaťvpráčke
vposlednejvodenapláchaniestlačením
tlačidlapodržaniepláchania,abysazabránilo
pokrčeniuoblečenia.Potomtopostupe
môžetebielizeňodstrediťstlačenímtlačidla
„Spustiť/Pozastaviť/Zrušiť“alebomôžete
programukončiťstlačenímtlačidla„Spustiť/
Pozastaviť/Zrušiť“na3sekundy.
• Vpráčkach,ktorésúvybavené

otočnýmregulátoromalebotlačidlom
navýberrýchlostiodstreďovania,
môžeteodstreďovaťvybraním
požadovanejrýchlostiodstreďovania
astlačenímtlačidla„Spustiť/Pozastaviť/
Zrušiť“.

• Pokiaľideopráčky,ktoréniesú
vybavenéotočnýmregulátorom
navýberrýchlostiodstreďovania,
programmôžeteukončiťbezcyklu
odstreďovaniastlačenímtlačidla
„Spustiť/Pozastaviť/Zrušiť“avypustením
vody.Aksiprajeteoblečenieodstrediť,
môžetetospraviťvýberomprogramu
„odčerpať+odstrediť“.

Zníženierýchlosti
Tlačidlonazníženierýchlostimôžetepoužiť
kedykoľvek,keďsiprajeteodstrediťoblečenie
prinižšejrýchlosti,akojemaximálnarýchlosť
odstreďovania.Keďjestlačenétlačidlona
zníženierýchlosti,rýchlosťodstreďovania
budenaminimálnychotáčkachzaminútu
uvedenýchnapaneli.
Bezodstreďovania
Tentoprogrammôžetepoužiť,aknechcete
oblečenieodstrediťnakonciprogramovpre
bavlnené,syntetické,vlnenéajemnétkaniny.
Studenépranie
Aksiprajetevypraťoblečenievstudenejvode,
môžetepoužiťtentoprogram.

Spustenieprogramu
Naspustenieprogramustlačtetlačidlo
„Spustenie/Pozastavenie/Zrušenie“.Tlačidlo
„Spustenie/Pozastavenie/Zrušenie“sa
rozsvieti,čojedôkazom,žeprogramsa
spustil.Dvierkasúblokovanéakontrolka
„Dvierka“zhasne.

Priebehprogramu
Priebehspustenéhoprogramujeznázornený
pomocouindikátorasledovaniaprogramu.
Nazačiatkukaždéhoprogramovéhokroku
sarozsvietipríslušnákontrolkaindikátoraa
kontrolkaukončenéhokrokuzhasne.
CAkpráčkaneodstreďuje,programmôže

byťvrežimepodržaniepláchaniaalebo
bolaktivovanýsystémautomatickej
opravyodstreďovaniakvôlineprimerane
nevyváženémurozloženiubieliznev
práčke.

Zmenavoliebpospustení
programu
Tútofunkciumôžetepoužiťvtedy,akužpráčka
začalapraťrozličnéskupinytextilunaplnené
narazvpráčkeprivyššíchalebonižších
teplotách.Musítezrušiťprebiehajúciprogram,
abysapracíprogrammoholzmeniť.
Napríklad,stlačteapodržtetlačidlo„Spustiť/
Pozastaviť/Zrušiť“na3sekundy,abybol
vybranýprogram„Bavlnenétkaniny40“
namiestoprogramu„Bavlnenétkaniny60“.
Otočenímregulátoraprogramovvyberte
program“Bavlnenétkaniny40”.Naspustenie
programustlačtetlačidlo„Spustenie/
Pozastavenie/Zrušenie“.

Prepnutiepráčkydopohotovostného
režimu
Nachvíľustlačtetlačidlo„Spustenie/
Pozastavenie/Zrušenie“,abysapráčkaprepla
dopohotovostnéhorežimu.Prídavnéfunkcie
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jemožnézrušiťalebovybraťpodľakroku,
vktoromsaprogramnachádza.Dvierkaje
možnéotvoriť,akjehladinavodyprimeraná.
Otvorenímdvierokjemožnépridať/vybrať
bielizeň.

Detskápoistka
Detskoupoistkoumôžetespotrebičochrániť
predtým,abysnímmanipulovalideti.Vtomto
prípadeniejemožnévspustenomprograme
spraviťžiadnuzmenu.
Práčkasaprepnedodetskejpoistkystlačením
1.a2.prídavnejfunkciezľavana3sekundy.
Kontrolka1.prídavnejfunkciebudenepretržite
blikať.Naukončeniefunkciedetskápoistka
stlačterovnakétlačidlána3sekundy.

Ukončenieprogramupomocou
zrušenia
Nazrušenievybranéhoprogramustlačte
tlačidlo„Spustenie/Pozastavenie/Zrušenie“
na3sekundy.Práčkazačnevypúšťaťvodu.
Kontrolky„Pranie”a„Programukončený”
budúsvietiť.Kontrolky„Spustenie/
Pozastavenie/Zrušenie“a„Pranie“zhasnú
poukončeníprocesuvypusteniavody
akontrolka„Dvierka“začneblikať.Keďsú
dvierkablokované,kontrolka„Dvierka“bude
nepretržitesvietiť.
Aksaprogramzrušíuprostredprocesu,
rozsvietiasakontrolky„Pranie”a„Program
ukončený”.Práčkamôževypustiťvšetku
vodu,alebomôženapustiťvodunajviac3
krát,abysaochladilooblečenieadokončiť
procesvypúšťania.Keďsadokončíproces
vypúšťania,kontrolka„Pranie“savypne,
kontrolka„Programukončený“sarozsvieti
akontrolka„Dvierka“budenepretržiteblikať,
ažpokiaľsadvierkaneodblokujú.

Koniecprogramu
Priskončeníprogramusarozsvietikontrolka
„Programukončený“naindikátoresledovania
programu.Dvierkasaodblokujúo2minúty
neskôr,kontrolky„Programukončený“a
„Dvierka“budúneustálesvietiť.Práčkajeteraz
pripravenánadruhýcyklus.
Aksastlačíktorékoľvektlačidlo,keďjepráčka
nakonciprogramu,aleboaksazmenípoloha
otočnéhoregulátoranavýberprogramov,
kontrolka„Programukončený“zhasne
arozsvietenázostanelenkontrolka„Dvierka“.
Aksúdvierkastáleblokované,kontrolka
„Dvierka“budeďalejblikať,ažkýmsadvierka
neodblokujú.
Stlačtetlačidlo„Zapnutie/Vypnutie“,abyste
práčkuvypli.

5Údržbaačistenie
Priečinokpraciehoprostriedku
Odstráňtevšetkyzvyškypráškuusadené
vpriečinku.Abystetospravili;
1. Stlačtebodkovanémiestonasifóne

vpriečinkunaavivážnyprostriedok
aťahajtesmeromksebeažpokiaľ
priečinoknevytiahnetezpráčky.

C Aksazačnevpriečinkunaaviváž
zhromažďovaťviacakonormálne
množstvozmesivodyaaviváže,sifón
samusívyčistiť.

2. Umytezásobníkasifónmnožstvom
vlažnejvodyvumývadle.

3. Povyčistenívráťtepriečinokspäťna
pôvodnémiesto.Skontrolujte,čije
sifónnasvojompôvodnommieste.

Filtreprívoduvody
Filterjenakoncikaždéhoprívodnéhoventilu
vodynazadnejstranepráčkyatiežnakonci
každejhadicenaprívodvody,kdejepripojená
navodovodnýkohútik.Tietofiltrezabraňujú
preniknutiucudzíchlátokašpinyvovode
dopráčky.Keďsafiltrezašpinia,malibysa
vyčistiť.
• Zatvortekohútiky.

• Odstráňtematicezhadícnaprívod
vody,abysavhodnoukefkouvyčistili
povrchyfiltrovnaventilochnaprívod
vody.

• Aksúfiltreveľmišpinavé,môžeteich
vytiahnuťpomocoukliešťovavyčistiť
ich.

• Vybertefiltrenarovnýchkoncoch
hadícnaprívodvodyspolustesniacimi
krúžkamiadôkladneichvyčistitepod
tečúcouvodou.

• Tesniacekrúžkyafiltrevráťtestarostlivo
naichpôvodnémiestaaručne
dotiahnitematicehadice.
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• Nakoniechadiceumiestniteveľkú
nádobu.Vypustitevodudonádoby
vytiahnutímzátkynakoncihadice.
Akjemnožstvovodynavypustenie
väčšieakoobjemnádoby,zátku
vráťtenamiesto,vylejtevoduapotom
pokračujtevprocesevypúšťania.

• Potom,akojeprocesvypúšťaniavody
dokončený,dajtezátkuopäťnakoniec
hadiceaupevnitehadicuspäťnasvoje
miesto.

Akjevášvýrobokniejedodanýsnúdzovou
hadicounavypustenievody,spravte
nasledovné,akojetozobrazenénanižšie
uvedenomobrázku:
• Umiestniteveľkúnádobupredfilter,aby

stezachytilivoduvytekajúcuzfiltra.

• Uvoľňujtefilterčerpadla(protismeru
hodinovýchručičiek),pokiaľvoda
nezačnevytekaťvon.Vytekajúcu
vodunasmerujtedonádoby,ktorúste
umiestnilipredfilter.Naabsorbovanie
rozliatejvodymôžetepoužiťkuslátky.

• Keďtamužnezostanežiadnavoda,
otáčajtefiltromčerpadlaažpokiaľsa
úplneneuvoľníavyberteho.

• Vyčistitevšetkyzvyškyvnútrifiltra,
rovnakoakoprípadnévláknaokolo
oblastivrtule.

• Akmávášvýrobokprvokvodnejdýzy,
uistitesa,žefilterpasujenasvoje
pôvodnémiestovčerpadle.Keď
dávatefilternasvojemiesto,nerobteto
nikdynásilím.Napasujtefilterúplnena
svojemiesto;ináčmôževodapretekať
cezuzáverfiltra.

4-Zatvorteuzáverfiltra.
Uzáverfiltravášhovýrobkuzloženýzdvoch
častízatvortezatlačenímdržiaka,ktorýjena
ňom.

Uzáverfiltravášhovýrobkuzloženýzjednej
častizatvortenapasovanímvýstupkovna
spodnejčastidosvojichpolôhazatlačenímna
jehohornúčasť.

Vypusteniezvyšnejvody
avyčisteniefiltračerpadla
Vášvýrobokjevybavenýfiltračnýmsystémom,
ktorýzabezpečuječistejšievypúšťanievody,
ktorépredĺžiživotnosťčerpadlazachytením
pevnýchčastí,akosúnapríkladgombíky,
minceavláknatkanín,abyneupchalivrtuľu
čerpadlapočasvypúšťaniavodynapranie.
• Akvašapráčkanevypúšťavodu,filter

čerpadlamôžebyťupchatý.Malibyste
hočistiťkaždé2roky,alebokedykoľvek
saupchá.Vodasamusívypustiťvon,
abysafilterčerpadlavyčistil.

Okremtoho,vodabysamalaúplnevypustiť
vnasledujúcichprípadoch:
• predprevozompráčky(napr.keď

sťahujetedom)
• keďhrozínebezpečenstvozamrznutia
Abystevyčistilišpinavýfilteraavypustilivodu;
1-Odpojtepráčku,abysaprerušiladodávka
elektriny.
AVpráčkemôžebyťvoda,ktorámá

90°C.Pretosafiltermusíčistiťlen
poochladenívnútornejvody,abysa
predišlonebezpečenstvuobareniasa.

2-Otvorteuzáverfiltra.Uzáverfiltrasamôže
skladaťzjednejalebodvochkusov,podľa
modeluvašejpráčky.
Aksaskladázdvochčastí,stlačtedržiakna
uzáverefiltrasmeromdoluavytiahnitetúto
časťvonsmeromksebe.
Aksaskladázjednejčasti,chyťtehozoboch
stránaotvortehovytiahnutím.

3-Niektorénašemodelysadodávajús
núdzovouhadicounavypustenievody.
Ostatnéniesúdodávanéstoutosúčasťou.

Akjevášvýrobokdodanýsnúdzovouhadicou
navypustenievody,spravtenasledovné,ako
jetozobrazenénanižšieuvedenomobrázku:
• Odtokovúhadicučerpadlavytiahnitezo

svojhomiesta.
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6Navrhovanériešeniaproblémov
Problém Príčina Vysvetlenie/Návrh

Programnieje
možnéspustiť
alebovybrať.

Práčkasamohlaprepnúť
doochrannéhorežimukvôli
infraštruktúrnymproblé-
mom(akonapríkladsieťové
napätie,tlakvody,atď.).

Práčkuznovunastavtestlačenímtlačidla
„Spustenie/Pozastavenie/Zrušenie“na3
sekundy.(pozri,Zrušenieprogramu)

Zospodnej
častipráčky
vytekávoda.

Problémymôžubyťshadi-
camialeboiltromčerpadla.

Uistitesa,žetesneniahadícnaprívodvodysú
upevnenébezpečne.
Hadicunaprívodvodypevnepripevniteku
kohútiku.
Uistitesa,žejeilterčerpadlaúplneuzatvorený.

Práčkasavypla
krátkopospus-
teníprogramu.

Práčkasamôžeprechodne
zastaviťkvôlinízkemu
napätiu.

Keďsanapätievrátinanormálnuúroveň,
budepokračovaťvprevádzke.

Neustále
odstreďuje.
Zvyšnýčassa
neodpočítava.

Bielizeňvpráčkemôžebyť
nevyvážená.

Moholbyťaktivovanýsystémautomatickej
opravyodstreďovaniakvôlinevyváženému
rozloženiubieliznevbubne.
Bielizeňvbubnemôžebyťzhluknutá(zavi-
azanábielizeňvovaku).Bielizeňbymalabyť
preskupenáaopätovneodstredená.
Keďbielizeňniejevbubnerovnomerne
rozložená,neprebiehažiadneodstreďovanie,
abysazabrániloakémukoľvekpoškodeniu
práčkyalebojejokolia.

Neustáleperie.
Zvyšnýčassa
neodpočítava.

Vprípadeprerušeného
odpočítavania,zatiaľčo
napúšťavodu:
Časovačnebude
odpočítavať,pokiaľnieje
práčkanaplnenásprávnym
množstvomvody.

Práčkabudečakaťpokiaľtamnieje
dostatočnémnožstvovody,abysazabránilo
slabýmvýsledkompraniakvôlinedostatku
vody.Potomčasovačzačneodpočítavať.

Vprípadeprerušeného
odpočítavaniaprikroku
ohrievanie:
Čassanebude
odpočítavať,pokiaľsa
nedosiahnezvolenáteplota
predanýprogram.

Vprípadeprerušeného
odpočítavaniaprikroku
odstreďovanie:
Bielizeňvpráčkemôžebyť
nevyvážená.

Moholbyťaktivovanýsystémautomatickej
opravyodstreďovaniakvôlinevyváženému
rozloženiubieliznevbubne.
Bielizeňvbubnemôžebyťzhluknutá(zavi-
azanábielizeňvovaku).Bielizeňbymalabyť
preskupenáaopätovneodstredená.
Keďbielizeňniejevbubnerovnomerne
rozložená,neprebiehažiadneodstreďovanie,
abysazabrániloakémukoľvekpoškodeniu
práčkyalebojejokolia.
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7Technickéúdaje

Abysazlepšilakvalitavýrobku,technickéúdajetohtospotrebičasamôžuzmeniťbez
upozornenia.Údajevtomtomanuálisúschematickéanemusiasapresnezhodovaťsvašim
výrobkom.

Hodnotyuvedenénaštítkochpráčkyalebovsprievodnejdokumentáciisúzískanézlaboratória
vsúladespríslušnýminormami.Hodnotysamôžumeniťpodľaprevádzkovýchpodmienok
apodmienokprostredia.

Tentoproduktobsahujesymbolsamostatnéhoroztriedeniapreodpadovéelektrickéa
elektronickévybavenie(WEEE).
Toznamená,žestýmtoproduktomsamusínarábaťvsúladeseurópskounormou
2002/96/ES,abysamoholrecyklovaťaleborozobrať,čímsaminimalizujejehodopadna
životnéprostredie.Ohľadomďalšíchinformáciíkontaktujtevašemiestnealebookresné
úrady.

Elektronicképrodukty,ktoréniesúsúčasťouroztrieďovaciehoprocesu,súpotenciálne
nebezpečnépreživotnéprostredieaľudskézdravie,kvôliprítomnostinebezpečných
látok.
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1Varování

Obecnébezpečnostnípokyny
• Nikdyneinstalujtepřístrojnapodlahu

skobercem.Jinakbynedostatečné
prouděnívzduchupodstrojemmohlo
způsobitpřehříváníelektrických
součástí.Tímbymohlyvzniknoutpotíže
svašípračkou.

• Pokudjepoškozennapájecíkabelnebo
zástrčka,nutněpožádejteoopravu
autorizovanýservis.

• Pevnězapojteodčerpávacíhadicido
výstupníhootvoru,abynedošlokúniku
vodyastrojmohldlepotřebypřijímat
avypouštětvodu.Jedůležité,aby
přívodníaodčerpávacíhadicenebyly
přehnuté,zmáčknuténeborozbité,
kdyžspotřebičstěhujetenamístopo
instalacinebočištění.

• Vašepračkabymělapokračovatv
provozuvpřípaděvýpadkuelektrické
energie.Poobnovenípřívoduenergie
pračkaneobnovísvůjprogram.
Stisknětetlačítko“Start/Pauza/Storno”
na3sekundyprostornováníprogramu
(vizStornováníprogramu)

• Připřijetímůžebýtvevašípračce
zbytkovávoda.Pocházízprocesu
kontrolykvalityanejdeozávadu.
Nemůžetímdojítkpoškozenívaší
pračky.

• Některéproblémy,kterésemohou
vyskytnout,mohoubýtzpůsobeny
infrastrukturou.Stisknětetlačítko“Start/
Pauza/Storno”na3sekundypro
stornováníprogramuvevašípračce,
nežzavoláteautorizovanýservis.

Prvnípoužití
• Prvnípracícyklusproveďtebezvložení

prádla,jenspracímpráškemapři
nastaveníprogramu“Bavlna90°C“.

• Zajistěte,abyinstalacetepléastudené
vodybylasprávněprovedená.

• Pokudjehlavníjističneboproudový
chráničomezennaméněnež16
ampér,požádejtekvalifikovaného
elektrikářeonainstalování16ampérové
pojistkyneboproudovéhochrániče.

• Připoužívánístransformátoremnebo
beznějnezapomeňtenasprávné
uzemněníprovedenékvalifikovaným
elektrikářem.Našespolečnost
nezodpovídázaškodyvzniklé
používánímpřístrojenavedeníbez
uzemnění.

• Obalyskladujtemimodosahdětí
nebojezlikvidujtepodlepříslušných
odpadovýchsměrnic.

Určenépoužití
• Tentoproduktbylvyrobenprodomácí

použití.
• Spotřebičlzepoužívatkpranía

mácháníprádla,kteréjeoznačenojako
vhodnépropranívpračce.

Bezpečnostnípokyny
• Tentospotřebičmusíbýtpřipojen

kuzemněnézástrčceochráněné
pojistkousvhodnoukapacitou.

• Přívodníaodčerpávacíhadicemusí
býtvždypevněpřipevněnéav
nepoškozenémstavu.

• Předspuštěnímspotřebičepřipojte
pevněodčerpávacíhadicikumyvadlu
nebovaně.Jinakhrozírizikoopaření
vlivemvysokýchteplotpřipraní!

• Nikdyneotevírejtevkládacídvířkaa
nevyjímejtefiltr,kdyžjevodavbubnu.

• Odpojtestroj,kdyžjejnepoužíváte.
• Nikdyneumývejtezařízeníproudem

vody!Hrozírizikozásahuelektrickým
proudem!

• Nikdysenedotýkejtezásuvkymokrýma
rukama.Přístrojnepoužívejte,,pokud
jenapájecíkabelnebozástrčka
poškozena.

• Vpřípadě,ževzniknezávada,kterou
nelzeodstanitpodleinstrukcívnávodu,
postupujtenásledovně:

• Vypnětepračku,odpojtejize
sítě,uzavřetepřívodníkohoutek
akontaktujteautorizovanýservis.
Informaceolikvidacistrojevám
poskytnemístníprodejcenebo
střediskosběrutuhýchodpadůvevaší
obci.

Pokudmátevdoměděti…
• Udržujtedětimimodosahpřístroje,

pokudjevprovozu.Nedovoltejimhrát
sisepřístrojem.

• Zavřetevkládacídvířka,kdyžopouštíte
místo,kdejepračkainstalována.
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2Instalace
Sejmutívýztuhobalů
Nakloňtestrojprosejmutívýztuhobalů.
Sejmětevýztuhyobalůtak,žezatáhneteza
stuhu.

Odstraněnípřepravníchpojistek
APředpoužitímpračkyjetřebaodstranit

přepravnípojistky.
1. Uvolnětevšechnyšroubyklíčem,dokud

jiminelzevolněotáčet(“C”)
2. Odstraňtepřepravníbezpečnostní

šroubytak,žejimijemněotočíte.
3. Nasaďtekryty((dodanévsáčkus

Návodemkpoužití)dootvorůna
zadnímpanelu.(“P”)

CUschovejtepřepravníbezpečnostní
šroubynabezpečnémmístěprodalší
použití,vpřípaděmožnéhopřemístění..

C Nikdynepřemisťujtespotřebičbez
řádněupevněnýchbezpečnostních
přepravníchšroubů!

Seřízenínožek
ANauvolněníblokovacíchmatic

nepoužívejtežádnénástroje.Jinakby
semohlypoškodit.

1. Ručněpovolteblokovacímaticena
nožkách.

2. Upravujtejejichstav,dokudpřístroj
nebudevevodorovnépoloze.

3. Důležitéupozornění:Po
seřízenívšechnyblokovacímaticeznovu
utáhněte.

Připojeníkpřívoduvody.
Důležitéupozornění:
• Tlakvodynezbytnýpropoužitístroje

musíbýt1-10barů(0,1–1MPa).
• Připojtezvláštníhadicedodávanés

pračkoukpřívodnímventilůmpračky.
• Abynedošlokúnikuvodyvmístě

spojů,jsoukhadicímpřipojenatěsnění
(4těsněnípromodelysdvojímvstupem
vodya2těsněníproostatnímodely).
Tatotěsněnípoužijtenakoncíchhadice
propřipevněníkekohoutkuvodyak
pračce.Rovnýkonechadicesfiltrem

musíbýtpřipevněnkekohoutkua
konecsloktempřipojenkpračce.
Pevněutáhnětematicehadicerukou;
namaticenikdynepoužívejteklíče.

• Modelysjedinýmpřívodemvody
nepřipojujtekekohoutkushorkou
vodou.

Přivraceníspotřebičenamístopo
údržběnebočištěnídávejtepozor,abyste
nepřekroutili,nezmáčklinebonezablokovali
hadice.

Připojeníkodpadu
Hadiciproodpadnívodulzepřipevnitkokraji
vanyneboumyvadla.Odpadovouhadicipevně
upevnětekodpadu,abynemohlavypadnout
zkrytu.

Důležitéupozornění:
• Konecodpadovéhadicepřímopřipojte

kodpadunebodovany.
• Hadicipřipevnětedovýškynejméně40

cmanejvýše100cm.
• Pokudjehadicezvednutápoté,co

leželanazeminebovjejíblízkosti
(méněnež40cmnadzemí),je
odčerpánívodyztíženoaprádlomůže
býtpřivyjímánízpračkymokré.

• Hadicizatlačtedoodpadunejméně15
cm.Pokudjepřílišdlouhá,můžeteji
zkrátit.

• Maximálnídélkaspojenýchhadicnesmí
přesahovat3,2m.
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Elektrickézapojení
Připojtespotřebičkuzemněnézástrčce
ochráněnépojistkousvhodnoukapacitou.
Důležitéupozornění:
• Připojeníbymělosplňovatmístní

předpisy.
• Napětíapovolenáochranapojistek

jsouuvedenyvoddíle“Technické
parametry”.

• Stanovenénapětímusíbýtshodnés
napětímvevašísíti.

• Připojenípřesprodlužovacíkabelynebo
rozdvojkysenedoporučuje.

BPoškozenýnapájecíkabelmusívyměnit
kvalifikovanýelektrikář.

BSpotřebičnesmítepoužívat,dokudnení
důkladněopraven!Hrozírizikozásahu
elektrickýmproudem!

3Počátečnípřípravynapraní
Přípravaoděvůkpraní
Předmětyskovovýmičástmi,jakojsou
podprsenky,sponypáskůakovovéknoflíky,
mohoupoškoditpračku.Kovovéčásti
odstraňteneboumístětepředmětydosáčku,
povlakunapolštářnebopodobnépomůcky.
• Prádloroztřiďtepodletypulátky,barvy

astupnězašpiněníapovolenéteploty
vody.Vždydodržujtepokynyuvedené
naštítcíchoděvů.

• Maléoděvyjakodětsképonožkya
nylonovépunčochyvkládejtevždydo
pracíhosáčku,povlakunapolštářnebo
podobnépomůcky.Předejdetetímtaké
ztrátěoděvů.

• Oděvyoznačenéjako“lzeprátv
pračce”nebo“pertevruce”pertejens
využitímvhodnéhoprogramu.

• Nepertebarevnéabíléprádlospolečně.
Nové,tmavébavlněnéoděvymohou
pouštětbarvu.Pertejeodděleně.

• Používejtejenbarviva/měničebareva
odstraňovačevodníhokamenevhodné
propračky.Vždypostupujtepodle
pokynůnaobalu.

• Kalhotyajemnéoděvyperteobrácené
naruby.

Správnámaximálnízátěž
CDodržujeprosímpokynyv“Tabulcepro

výběrprogramu”.Připřetíženípračky
dojdekesníženíúčinnostipraní.

Vkládacídvířka
Dvířkasezamknouběhemprogramuarozsvítí
sesymbolzamčenýchdvířek(obrázek3-13i).
Dvířkalzeotevřít,jakmilesymbolzhasne.

Pracípráškyaaviváže
Přihrádkanapracíprášek
Přihrádkanapracíprášekseskládázetří
částí:
Přihrádkanapracíprášekmůžemítdvadruhy
podlemodeluvašípračky.
–(I)propředeprání
–(II)prohlavnípraní
-(III)sifon
–( )proaviváž

Množstvíprášku
Pracíprášekaavivážvložtepředspuštěním
pracíhoprogramu.
Nikdyneotevírejtepřihrádkunapracíprášek,
kdyžjeprogramspuštěný!
Pokudpoužijeteprogrambezpředepírání,
nevkládejtežádnýprášekdoprostorupro
předeprání(prostorč.I).

Množstvíprášku
Množstvípoužitéhopracíhopráškuzávisína
množstvíprádla,stupnizašpiněníatvrdosti
vody.
• Nepoužívejtemnožstvípřesahující

hodnotydoporučenénaobalu,aby
nedocházelokpřílišnémupěnění,
nedostatečnémuvymáchání,
zbytečnýmvýdajůmatakékpoškození
životníhoprostředí.

• Nikdynepřekračujtehodnotu(>max<);
jinakbudeavivážzbytečněodplavena.

• Nepoužívejtetekutýpracíprášek,
pokudchceteprátsvyužitímfunkce
odloženéhostartu.
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4Volbaprogramuaovládánípračky
Kontrolnípanel

1- Tlačítkonastavenírychlostiotáček*
2- Tlačítkoproodloženýstart*
3- Tlačítkostart/pauza/zrušit
4- Tlačítkapomocnıchfunkcí
5- Tlačítkovolbyprogramu

Zapínánípračky
Můžetepřipravitpračkunavolbuprogramu
stiskemtlačítka“Zapnout/Vypnout”Když
stisknetetlačítko„Zapnout/Vypnout“,rozsvítí
se„Ready“,cožznamená,žedveřejsou
odemčené.Dalšímstiskemvypínačepračku
vypnete.

Volbaprogramu
Zvoltevhodnýprogramztabulkyprogramů
anásledujícítabulkyteplotypranípodletypu,
množstvíastupněušpiněníprádla.Tlačítkem
volbyprogramuzvoltepožadovanýprogram.
CKaždýztěchtoprogramůsestáváz

plnéhoprocesupranívčetněpraní,
mácháníapodlepotřebyždímání.

90°C Normálnězašpiněnábílábavlna
aplátno

60°C
Normálnězašpiněné
neblednoucíbarevnéplátno,
bavlnanebosyntetikaalehce
ušpiněnébíléplátno.

40°C-
30°C-
Studené

Směsovétkaninysobsahem
syntetikyavlnyijemnéoděvy.

C Programyseomezujínejvyššírychlostí
máchánívhodnouprodanýkonkrétní
typtkaniny.

Hlavníprogramy
Podletyputextilujsoudostupnénásledující
hlavníprogramy.
•Bavlna
Stímtoprogramemmůžeteprátsvéodolnější
oděvy.Prádlosevyperedíkyprudkýmpracím
pohybůmběhemdelšíhopracíhocyklu.
•Syntetické
Stímtoprogramemmůžeteprátsvéméně
odolnéoděvy.Tentoprogrampoužíválehčí
pracípohybyakratšípracícyklusnežprogram
„Bavlna“.Doporučujeseprosyntetickéoděvy
(košile,halenky,syntetické/bavlněnésměsové
oděvy,atd.).Uzáclonakrajeksedoporučuje
použítprogram“Syntetické40”spředepírkou
afunkcísnadnéhožehlení.
•Jemné

90°
60°

40°

30°

60°

40°

40°

30°

400

500

600

700

800
900

1000

30°

6

4

5

1

73

6- Hlavnívypínač
7- Ukazateléprůběhuprogramu
8- Ukazatelprodětskýzámek*

*podlemodeluvašehospotřebiče



18-CZ

Stímtoprogramemmůžeteprátsvéjemné
oděvy.Používácitlivějšípracípohybya
neprovádíokamžitéždímáníoprotiprogramu
“Syntetické”.
•Vlna
Tímtoprogramemmůžetevypratvlněné
oděvy,kterélzeprátvpračce.Pertepo
zvolenísprávnéteplotypodleštítkůnavašich
oděvech.Doporučujemepoužívatvhodné
pracípráškynavlnu.
•Ručnípraní
Stímtoprogramemmůžeteprátvlněné/jemné
oděvyoznačenéjako“nepratvpračce”apro
něžjedoporučenoručnípraní.Prádlose
vyperevelmijemnýmipohybybezpoškození
oděvů.

Dalšíprogramy
Prozvláštnípřípadyjsoukdispoziciidalší
programy:
CDalšíprogramysemohoulišitpodle

modeluvašípračky.
•Super
Tentoprogramvyperedelšídobupři40°C
aposkytnestejnývýsledekjakoprogram
“Bavlna60°C”,čímžšetříenergii.Jevhodný
prooděvy,prokterénelzepoužítprogram
“Bavlna60°C“.
•Mini
Tentoprogramsepoužívákrychlému(30
minut)vypránímenšíhopočtulehceušpiněnıch
bavlněnıchoděvů.

Zvláštníprogramy
Prokonkrétníaplikacemůžetepoužítjakýkoliz
následujícíchprogramů:
•Máchání
Tentoprogramsepoužívá,kdyžchceteždímat
neboškrobitodděleně.
•Odčerpat+Ždímat
Tentoprogramprovedeždímánínamaximální
možnéotáčkyvevýchozímnastavení,jakmile
sevodaodčerpázpřístroje.
CProjemnéprádlopoužívejtenižší

otáčky.

Volbarychlostiždímání
Můžetesvéoděvyvyždímatnamaximální
otážkytak,žepoužijetetlačítkovolby
programuumodelůstlačítkemvolbyotáček.
Chcete-liochránitsvéoděvy,prádlonebude
ždímatnad800ot/minusyntetických
programůa600ot/minuprogramůnavlnu.
Pokudchcetenavícpřeskočitcyklusždímánía

vyjmoutprádlo,otočtetlačítkovolbyotáčekna
pozici“Bezždímání”.
Upřístrojůjnevybavenýchtlačítkemvolby
rychlostiždímáníbudepračkaždímatna
maximálnímožnéotáčkyvevýchozím
nastaveníprozvolenýprogram.
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Tabulkaprogramůaspotřeby

•:Lzezvolit
*:Automatickyzvoleno,nelzezrušit.
**:Energetickýprogram(EN60456)

Spotřebavodyaenergieatrváníprogramusemohoulišitodúdajůvtabulcepodletlakuvody,
tvrdostiateplotyvody,teplotyokolí,typuamnožstvíprádla,volbypomocnýchfunkcíavýkyvům
vpřívodnímnapětí.

CPomocnéfunkcevtabulcesemohoulišitpodlemodeluvašípračky.

Program
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Bavlna 90 5 155 45 1.70 • • • • • •

Bavlna 60** 5 145 49 0.95(1)

1.14 (2) • • • • • •

Bavlna 40 5 150 49 0.65 • • • • • •

Super 40 5 180 45 0.65 • • •

Syntetické 60 2.5 120 55 0.90 • • • • • •

Syntetické 40 2.5 125 55 0.55 • • • • • •

Jemné 30 2 85 60 0.40 • • • • •

Vlna 40 1.5 75 60 0.40 • • • • •

Ručnípraní 30 1 55 50 0.21 • • •

Mini 30 2.5 30 40 0.16 • • •

( 1 )WML 15060 E - WML 15080 DB - WML 15080 P - WML 15100 P - WML 15100 DB
( 2 ) WML 15060 KL - WML 15050 KL - WML 15040 KL - WML 15080 DL
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Pomocnéfunkce
Tlačítkapomocnýchfunkcí
Předspuštěnímprogramuzvoltepožadované
pomocnéfunkce.
CTlačítkapomocnýchfunkcísemohou

lišitpodlemodeluvašípračky.

Volbapomocnéfunkce
Pokudzvolítepomocnoufunkci,kteráby
nemělabýtvolenaspolečněspředem
zvolenoufunkcí,prvnízvolenáfunkcese
stornujeaposlednípomocnáfunkcezůstane
aktivní.
Například:Pokudchcetenejprvezvolit
předepírkuapakrychlépraní,předepírkase
stornujearychlépranízůstaneaktivní.
Pomocnoufunkcineslučitelnousprogramem
nelzezvolit.(viz“Tabulkavolbyprogramu“)

Předpírka
Předpírkajevhodnáprosilněušpiněnéprádlo.
Bezpředpírkyšetříteenergii,vodu,prací
prášekačas.Předpírkabezpracíhopráškuse
doporučujeprokrajkyazáclony.
Dalšímáchání
Toutofunkcízvýšítepočetaktuálníchkroků
máchání.Rizikopodrážděnícitlivépokožky
zbytkempráškunaoděvechsetaksníží.
Podržetmáchání
Pokudnechcetevyndatprádlohnedpo
skončeníprogramunabavlnu,syntetické,
vlněnéajemnélátky,můžeteponechatsvé
oděvyuvnitřpračkyvposlednívoděstiskem
tlačítkapodržetmáchánítak,abynedošlok
pomačkánívašehoprádla.Potomtoprocesu
můžetevyždímatsvéprádlostiskemtlačítka
„Start/Pauza/Storno“nebomůžeteprogram
ukončittím,žetlačítko„Start/Pauza/Storno“
přidržíteasi3s.
• Upračekvybavenýchtlačítkemvolby

otáčekždímánímůžeteždímatprádlo
zvolenímpožadovanérychlostia
stiskemtlačítka“Start/Pauza/Storno”.

• Upračekbeztlačítkavolbyotáček
ždímánímůžeteukončitprogrambez
ždímánístiskemtalčítka“Start/Pauza/
Storno”aodčerpánímvody.Pokud
chcete,abysevašeprádlovyždímalo,
můžetejevyždímatzvolenímprogramu
“odčerpat+ždímat”.

Sníženírychlosti
Tlačítkosníženírychlostipoužijtevždy,když
sipřejetevyždímatsvéoděvynanižšínež
maximálnírychlostždímání.Postisknutí
tlačítkaomezenírychlostiserychlostždímání
nastavínaminimálníot/minuvedenéna
panelu.
Bezždímání
Tentoprogrammůžetepoužít,pokudnechcete

ždímatprádlonakonciprogramůprobavlnu,
syntetické,vlněnénebojemnéprádlo.
Pranízastudena
Pokudchcetevypratprádlovestudenévodě,
můžetepoužíttentoprogram.

Spuštěníprogramu
Stisknětetlačítko“Start/Pauza/Storno”,
programsespustí.Tlačítko“Start/Pauza/
Storno”serozsvítínaznamení,žeprogram
sespustil.Dveřeseuzamknouasvětlo“Víko”
zhasne.

Postupprogramu
Postupprobíhajícíhoprogramusezobrazuje
pomocíukazatelepostupuprogramu.Na
začátkukaždéhoprogramovéhokroku
serozsvítípříslušnákontrolkaasvětlo
dokončenéhokrokuzhasne.
CPokudpračkaneždímá,programmůže

býtvrežimuzastavenímáchánínebo
sespustilsystémautomatickékorekce
ždímáníkvůlipřílišnémunevyváženému
rozloženíprádlavpračce.

Změnavolbypospuštěníprogramu
Tutofunkcipoužijte,kdyžvašepračkazačne
prátrůznéskupiyntextilevestejnédávce
oděvůzavyššínebonižšíteploty.Chcete-li
změnitpracíprogram,musíteaktuálníprogram
stornovat.
Stiskněteapřidržtetlačítko“Start/Pauza/
Storno”na3sekundypro“Stornování”
programu,abystezvoliliprogram“Bavlna
40”namístoprogramu“Bavlna60”.Zvolte
program“Bavlna40”otočenímtlačítka
programu.Stisknětetlačítko“Start/Pauza/
Storno”,programsespustí.

Přepnutípračkydopohotovostního
režimu
Nachvílistisknětetlačítko“Start/
Pauza/Storno”propřepnutípračkydo
pohotovostníhorežimu.Pomocnéfunkcelze
stornovatnebovolitpodletoho,vjakémkroku
seprogramnachází.Dveřelzeotevřít,pokud
jevhodnáhladinavody.Prádlolzepřidat/
vyjmoutpootevřenídveří.

Dětskýzámek
Spotřebičochránítepředdětmipomocí
dětskéhozámku.Vtomtopřípaděnelze
provéstžádnouzměnuvprobíhajícím
programu.
Pračkasepřepnenadětskýzámekpo
stisknutítlačítekpro1.a2.pomocnoufunkci
zlevana3s.Kontrolka1.pomocnéfuncke
budeblikat.Dětskýzámekdeaktivujete
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stiskemstejnýchtlačítekna3s.

Ukončeníprogramustornováním
Prostornovánízvolenéhoprogramustiskněte
na2sekundytlačítko“Start/Pauza/Storno”.
Pračkazačneodčerpávatvodu.Rozsvítí
sekontrolky“Praní”a“Programskončen”.
Kontrolky“Start/Pauza/Storno”a“Praní”
zhasnoupoodčerpáníazačneblikatkontrolka
“Víko”.Kontrolka“Víko”budesvítit,kdyžjsou
dveřeodemčené.
Pokudseprogramstornujeuprostřed
procesu,rozsvítísekontrolky“Prát“a
“Programskončen”.Pračkamůžeodčerpat
všechnuvodunebomůžepřijímatvodutřikrát
proochlazeníoděvůadokončeníodčerpávání.
Poodčerpánívodyzhasnekontrolka“Prát”,
kontrolka“Programskončen”serozsvítía
kontrolka„Víko”budevytrvaleblikataždo
odblokovánídveří.

Konecprogramu
Kontrolka“Programskončen”naukazateli
postupuprogramuserozsvítí,kdyžprogram
dojdenakonec.Víkoseodblokujeo2minuty
později,kontrolky“Programskončen”a“Víko”
budouvytrvalesvítit.Pračkajenynípřipravená
nadruhýcyklus.
Pokudstisknetelibovolnétlačítko,kdyžje
pračkanakonciprogramunebosezmění
pozicetlačítkavolbyprogramu,kontrolka
“Programskončen”zhasneazůstanesvítit
jenkontrolka“Víko”.Pokudjsoudvířkastale
zamčená,kontrolka“Víko”bliká,dokudse
dvířkaneodemknou.
Stiskemvypínačepračkuvypnete.

5Údržbaačištění
Přihrádkanapracíprášek
Odstraňtezbytkypráškunahromaděnév
přihrádce.Postupujtetakto:
1. Stisknětetečkovanémístonasifonuv

prostoruproavivážatahejteksobě,
dokudpřihrádkunevysunetezpračky.

C Pokudsevprostoruproavivážzačne
hromaditvícenežnormálnímnožství
směsicevodyaaviváže,jenutnésifon
vyčistit.

2. Umyjtepřihrádkuasifondostatečným
množstvímvlažnévodyvumyvadle.

3. Vraťtepřihrádkuzpětnamísto.
Zkontrolujte,zdajesifonvpůvodní
pozici.

Filtrypřívoduvody
Nakoncikaždéhovstupníhoventilunazadní
straněstrojejefiltrstejnějakonakoncikaždé
přívodníhadicevmístěpřipojeníkekohoutku.
Tytofiltrybránívevstupucizíchpředmětůa
nečistotyzvodydopračky.Pokudsefiltry
zanesou,jetřebajevyčistit.
• Zavřetekohoutky.

• Odstraňtematicezpřívodníchhadic
avyčistětepovrchfiltrůnavstupních
ventilechpomocívhodnéhokartáče.

• Kdyžjsoufiltryhodněšpinavé,můžete
jevytáhnoutkleštěmiavyčistit.

• Vyjmětefiltrynaplochémkonci
přívodníchhadicspolečněstěsněním
avyčistětejedůkladněpodtekoucí
vodou.

• Vraťtetěsněníafiltryopatrnězpětna
místaautáhnětematicehadicrukou.

Odčerpánízbytkovévodyačištění
filtručerpadla
Tentovýrobekjevybavensystémemfiltrů,
kterýzajišťujevýstupčistějšívody,čímžse
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• Poskončeníprocesuodčerpávání
vraťtezátkunakonechadiceavraťteji
zpětnamísto.

Pokudvášproduktnenídodávánsnouzovou
odčerpávacíhadicí,postupujtepodlepopisu
naobrázkuníže:

• Umístětevelkounádobupředfiltr,
abystedonízachytilivoduvytékajícíz
filtru.

• Povoltefiltrčerpadla(doleva),dokud
vodanezačnevytékat.Nasměrujte
vytékajícívodudonádobyumístěné
předfiltrem.Rozlitouvodumůžete
zachytitpomocíhadru.

• Pokudjižnezbývážádnávoda,otáčejte
filtremčerpadla,ažjejzcelauvolnítea
lzejejvyjmout.

• Vyčistětezbytkyuvnitřfiltruilátkykolem
turbíny,pokudtamnějakéjsou.

• Pokudjevášvýrobekvybavenfunkcí
vodníhostřiku,nezapomeňtevrátitfiltr
namístovčerpadle.Nikdynetlačtefiltr
silouzpětnamísto.Vraťtefiltrnamísto;
jinakbymohlavodaunikatvíčkemfiltru.

4-Zavřetevíkofiltru.
Zavřetedvoudílnévíkofiltrupračkytak,že
zatlačítenavýstupeknaněm.

Zavřetejednodílnévíkofiltrupračkytak,že
umístítevýstupkyvespodnamístoazatlačíte
nahorníčást.

prodlužuježivotnostčerpadlatím,žepevné
předměty,jakojsouknoflíky,mincealátky
nemohouucpatturbínučerpadlaběhem
vypouštěnívody.
• Pokudvašepračkaneodčerpávávodu,

můžebýtucpánfiltrčerpadla.Jetřeba
jejčistitkaždé2rokynebopřikaždém
ucpání.Předčištěnímfiltručerpadlaje
nutnéodčerpatvodu.

Vodumůžebýtnutnézcelaodčerpativ
následujícíchpřípadech:

• Předpřepravoustroje(např.při
stěhování)

• Hrozí-lirizikozamrznutí
Provyčištěníšpinavéhofiltruaodčerpánívody:
1-Odpojtepračkuzesítě.
AVpračcemůžebýtvodaoteplotěaž

90°C.Filtrtedyčistěteažpoté,cose
vodauvnitřochladí,abynedošlok
opaření.

2-Otevřetevíkofiltru.Víkofiltrumohoutvořit
jednaaždvěčástipodlemodelupračky.
Tvoří-lijedvěčásti,stisknětevýstupeknavíku
filtrudolůavytáhnětečástksobě.
Pokudjezjednohokusu,přidržtejezaobě
stranyaotevřetejetak,žejevytáhneteven.

3-Uněkterýchmodelůsedodávánouzová
odčerpávacíhadice.Ostatníjsoudodávány
beztétopoložky.

Pokudjevášproduktdodávánsnouzovou
odčerpávacíhadicí,postupujtepodlepopisu
naobrázkuníže:

• Vytáhnětevýstupníhadicičerpadlaz
pouzdra.

• Postavtevelkounádobunakonec
hadice.Odčerpejtevodudonádoby
tak,ževytáhnetezátkunakonci
hadice.Pokudjemnožstvívodyk
odčerpánívětšínežobjemnádoby,
vraťtezpětzátku,vylijtevoduznádoby
apakprocesodčerpávánízopakujte.
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6Návrhyřešeníproblémů
Problém Příčina Vysvětlení/návrh

Programnelze
spustitnebo
zvolit.

Pračkasemohlapřepnout
dobezpečnostníhorežimu
vlivemzávadyinfrastruktury
(napříkladnapětí,tlakvody,
atd.).

Pračkuzprovoznítestiskemtlačítka“Start/
Pauza/Storno”na3vteřiny.(vizStornování
programu)

Zespodníčásti
pračkyvytéká
voda.

Mohlodojítkzávaděna
hadicíchnebovodnímčer-
padle.

Ujistětese,žetěsněnípřívodníchhadicje
řádněupevněno.
Pevněpřipevněteodčerpávacíhadicike
kohoutku.
Ujistětese,žejeiltrčerpadlazcelazavřený.

Strojsezastaví
krátcepospuš-
těníprogramu.

Strojsemůžedočasně
zastavitkvůlinízkémunapětí.

Jakmilesenapětívrátínanormálníúroveň,
začneznovupracovat.

Pračkaneustále
odstřeďuje.
Neodpočítává
sezbývajícíčas.

Vpračcemůžebýtnevy-
váženěvloženéprádlo.

Mohlseaktivovatsystémautomatického
vyvažovánínáplněprádla..
Prádlovbubnusemohlozamotat(smotané
prádlovevaku).Prádloznovurozložteaopa-
kujteždímání.
Neždímáse,kdyžprádlonenírovnoměrněroz-
loženovbubnu,bránísetímpoškozenístroje
ajehookolí.

Pračkatrvale
pere.
Neodpočítává
sezbývajícíčas.

Vpřípaděpozastaveného
odpočítávánípřinabírání
vody:
Časovačneodpočítává,
pokudnenípračkanaplněna
správnýmmnožstvímvody.

Pračkavyčkávánadostatečnémnožstvívody,
abysepředešlonesprávnýmvýsledkůmpraní
vlivemnedostatečnéhomnožstvívody.Pak
začneodpočítávání.

Vpřípaděpozastaveného
odpočítávánívefázizahří-
vání:
Časseneodpočítává,dokud
nenídosaženazvolenáteplo-
taproprogram.

Vpřípaděpozastaveného
odpočítávánívefáziodstře-
ďování:
Vpračcemůžebýtnevy-
váženěvloženéprádlo.

Mohlseaktivovatsystémautomatického
vyvažovánínáplněprádla.
Prádlovbubnusemohlozamotat(smotané
prádlovevaku).Prádloznovurozložteaopa-
kujteždímání.
Neždímáse,kdyžprádlonenírovnoměrněroz-
loženovbubnu,bránísetímpoškozenístroje
ajehookolí.
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230V/50hz
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2300
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Modely

Maximálníkapacitasuchéhoprádla(kg)

Výška(cm)

Šířka(cm)

Hloubka(cm)

Vlastníhmotnost(kg)

Napětí/frekvence(V/Hz)

Intenzita(A)

Celkovýpříkon(W)

Cyklusodstřeďování(max.(ot./min)

7Parametry

Parametrytohotospotřebičesemohouzměnitbezupozorněnívlivemzvyšováníkvalityvýrobku.
Obrazyvtétopříručcejsouschematickéanemusíodpovídatpřesněvašemuvýrobku.

Hodnotyuvedenénaštítcíchpračkynebovdokumentacijsouzískáványvlaboratorních
podmínkáchpodlepříslušnýchnorem.Hodnotysemohoulišitpodleprovozníchaokolních
podmínekspotřebiče.

Obalovýmaterialspotřebičejerecyklovatelný.Napomoztejejrecyklovataochraňujte
životníprostředíjehopředánímdoměstskýchcenterurčenýchprotentoúčel.
Vášspotřebičtakeobsahujevelkémnožstvírecyklovatelnéhomateriálu.Jeoznačen
toutoetiketou,ježznamená,žepoužitéspotřebičebysenemělysměšovatsostatním
odpadem.Recyklacespotřebičůorganizovanávašímvýrobcembudetakprovedena
vsouladusEvropskousměrnicí2002/96/ECoLikvidacielektrickéhoaelektronického
vybavení.Kontaktujteměstskýúřadneboprodejcekvůlinejbližšímbodůmrecyklaceu
vašehobydliště.
Děkujemezavášpříspěvekkochraněživotníhoprostředí.

Teplota

SportJemnéVlnaSyntetickéBavlnaStart
pauza

Zrusit
3”

Pozdr zenì
mách ání

Rychlé
praní

Hlavní/
vypínač

Babycare

Intenzivní Rychlé
praní

Bez
mačkání

Extra
máchání

Pro
odložený

start

Předeprání Máchání Čerpadlo Ždímání Bez
Ždímání

Prání Konec Avivaž

Kosile

Reset

3’’
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1Upozorenja
Opštabezbednost
• NikadanemojtedastavljateVašu

mašinunapodprekriventepihom.
Inačenedostatakprotokavazduha
ispodVašemašinemožedadovede
dopregrejavanjaelektričnihdelova.To
možedadovededoproblemasVašom
mašinomzaveš.

• Akosustrujnikabliliutikačoštećeni,za
popravakmoratedazoveteOvlašćeni
servis.

• Stavitecrevozaodvodčvrstouotvor
zaodvoddabisesprečilocurenjevode
idabimašinamoglapopotrebida
uzimaiispuštavodu.Jakojevažnoda
dovodvodeicrevazaodvodnebudu
presavijeni,pritisnutiilipuknutikadse
uređajstavljanamestoposlemontaže
iličišćenja.

• Vašamašinazavešjenapravljenatako
danastavidaradiuslučajunestanka
struje.Vašamašinanećenastavitis
programomkaddođestruja.Pritisnite
taster“Start/Pauza/Opoziv”na3
sekundedabisteopozvaliprogram
(Vidite,Opozivprograma)

• Umašinimožedabudevodekadje
dobijete.Tojezbogkontrolekvalitetai
normalnoje.ToneštetiVašojmašini.

• Nekiproblemkojemožetedaimate
možedaprouzročiinfrastruktura.
Pritisnitetaster“Start/Pauza/Opoziv”
na3sekundadabisteopozvali
programpostavljenumašiniprenego
štopozoveteovlašćeniservis.

Prvaupotreba
• Prvuprocedurupranjaizveditebez

punjenjaVašemašineisdeterdžentom
naprogramu“Pamuk90°C”.

• Kadmontiratemašinu,pazitedasu
priključcinahladnuitopluvodutačno
spojeni.

• Akojetrenutniosiguračslabijiod16
Ampera,nekadakvalifikovanielektričar
ugradiosiguračod16Ampera.

• Akojekoristitesailibeztransformatora,
nekaobaveznokvalifikovanielektričar
ugradiuzemljenje.Našafirmaneće
bitiodgovornazabilokakvaoštećenja
dokojihmožedadođekadsemašina
koristinavodubezuzemljenja.

• Držitematerijalepakovanjadaljeod
dosegadeceiliihodložitesortiranjem
premauputstvimaosortiranjuđubreta.

Nameravanaupotreba
• Ovajproizvodjenapravljenzaupotrebu

udomaćinstvu.
• Uređajsmedasekoristitisamoza

pranjeiispiranjetkaninaprematome

kakosuoznačene.
Bezbednosnauputstva
• Uređajmoradasespojinauzemljenu

utičnicuzašićenuosiguračem
odgovarajućegkapaciteta.

• Crevazadovodiodvodnjuuvekmoraju
dabududobrostegnutaineoštećena.

• Namontirajtecrevozaodvodnjuna
lavaboilikaduprenegoštouključite
Vašumašinu.Postojimogućaopasnost
odopekotinazbogvisokihtemperature
pranja!

• Nikadanemojtedaotvaratevrata
mašineilivaditefilterdokjošimavode
ububnju.

• Isključitemašinukadsenekoristi.
• Nikadanemojtedapereteaparat

crevomzavodu!Postojiopasnostod
strujnogudara!

• Nikadanemojtedadirateutikačmokrim
rukama.Neuključujtemašinuakosu
kabliliutikačoštećeni.

• Zakvarovekojinemogudasereše
informacijamaizpriručnikazaupotrebu:

• Isključiteaparat,isključitegaizstruje,
zatvoriteslavinuzavoduijavitese
ovlašćenomservisu.Možetedase
javiteVašemlokalnomotpaduuVašoj
opštinidabistesaznalikakodabacite
Vašaparat.

AkouVašojkućiimadece...
•Držitedecudaljeodmašinekadradi.Ne

dajteimdadirajumaöinu.
ï Zatvoritevratazaveökadizlaziteiz

sobegdeseonanalazi.
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2Instalacija
Uklanjanjepojačanjapakovanja
Nagnitemašinudabisteuklonilipojačanja
pakovanja.Uklonitepojačanjepakovanja
povlačenjemtrake.

Otvaranjetransportnihbrava
ATransportnibezbednosnišrafovimoraju

daseskinuprestavljanjamašineu
pogon,inačećemašinadaseoštetiti!

1. Otpustitesvešrafovematičnimključem
doksenebuduokretalislobodno(“C”)

2. Skinitetransportnebezbednosne
šrafovelaganimokretanjem.

3. Stavitepoklopce(dostavljeneukesici
sUputstvimazaupotrebu)urupena
zadnjojstranici.(“P”)

C Držitetransportnebezbednosne
šrafovenasigurnommestudabiste
moglidaihopetkoristitekadsemašina
budeponovoprenosilaubudućnosti.

C Nikadnepomerajteaparatbez
montiranihbezbednosnihvijaka!

Prilagođavanjenogu
ANekoristitenikakvealatezaotpuštanje

šrafovazazaključavanje.Inačemogu
daseoštete.

1. Ručno(rukom)otpustitešrafoveza
zaključavanjenanogama.

2. Prilagođavajteihdokmašinanebude
stajalaravnoičvrsto.

3. Važno:Ponovostegnitesvešrafoveza
zaključavanje.

Spajanjenadovodvode.
Važno:
• Pritisakdovodavodepotrebandabi

mašinaradilamoradabude1-10bar
(0,1–1MPa).

• Spojiteposebnacrevadostavljenasa
mašinomnaventildovodavodena
mašini.

• Dabistesprečiliisticanjevodedo
kojegmožedadođenaspojevima,
nacrevasuspojenegumenizaprivač
(4zaptivačazamodelesdvostrukim
dovodomvodei2zaptivačaza

drugemodele).Tizaptivačitrebaju
dasekoristenakrajevimasastava
slavineimašine.Otvorenikrajcrevas
montiranimfilterommoradasespojina
mašinu.Stegnitešrafovecrevarukom;
nikadanemojtedakoristiteključeveda
bistestegnulišrafove.

• Modelisjednostrukimdovodomvode
nesmejudasespajajunaslavinus
toplomvodom.

Kadvraćateuređajnamestoposleodržavanja
iličišćenja,pazitedanepresavijete,pritisnete
iliblokiratecrijevo.

Spajanjenaodliv
Crevozapuštanjevodemožedasestaviti
naiviculavaboailikade.Crevozaodlivmora
dasečvrstostegnenaodlivdaneizađeiz
kućišta.

Važno:
• Krajcrevamoradasespojidirektnona

odlivzavoduilinalavabo.
• Crevotrebadasespojinavisinuod

najmanje40cmanajviše100cm.
• Uslučajudajecrevodignutoposle

stajanjanapoduiliblizupoda(manje
od40cmiznadzemlje),odlivanjevode
postajetežeivešmožedaizađe
mokar.

• Crevotrebadasegurneuodvodviše
od15cm.Akojepredugomožeteda
gaskratite.

• Maksimalnadužinakombinovanihcreva
nesmedabudevećeod3.2m.

Elektroinstalacija
Spojitemašinunauzemljenuutičnicu

zaštićenuosiguračemodgovarajućeg
kapaciteta.

• Spajanjetrebadabudeprema
nacionalnimstandardima.
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• Naponidozvoljenazaštitaosiguračem
sunaznačeneudelu“Tehničke
specifikacije”.

• Naznačeninaponmoradabudejednak
naponuVašestruje.

• Nesmetedasepriključujetepreko
produžnihkabelailirazvodnika.

BOštećenistrujnikablmoradazameniti
ovlašćenielektričar.

BUređajnesmedaseuključujedok
senepopravi!Postojiopasnostod
strujnogudara!

3Prvepripremezapranje
Pripremaodećezapranje
Vešsmetalnimdodacimakaoštosu
brushalteri,kopčekaišaimetalnadugmad
mogudaoštetitemašinu.Izvaditemetalne
deloveilistavitepredmeteukesuzapranje,
jastučnicuilislično.
• Sortirajtevešpremavrstitkanine,

boji,tomekolikojeprljavidopuštenoj
temperaturivode.Uveksedržitesaveta
naetiketama.

• Stavitemalepredmetekaoštosu
dečiječarapeinajlonskečarapeu
kesuzapranje.Toćetakođedaspreči
gubljenjeveša.

• Periteproizvodeoznačenes“perese
umašini”ili“peresenaruke”samona
odgovarajućemprogramu.

• Neperitebeliiobojenivešzajedno.
Novitamnipamučnivešmožeda
ispustipunoboje.Periteihposebno.

• Koristitesamooneboje/promeneboje
isredstvaprotivkamencazapranjeu
mašini.Uveksedržiteuputstavana
pakovanju.

• Pantaloneiosetljivvešperiteokrenute.

Odgovarajućikapacitetpunjenja
CMolimodržiteseinformacijaiz“Tabele

zaizborprograma”.Rezultatipranjaće
bitilošijiakojemašinapretovarena.

Vratazapunjenje
Vratasezaključavajutokomradaprograma
aSimbolzazaključavanjevrataseuključuje.
Vratamogudaseotvorekadsesimbolugasi.

Deterdžentiiomekšivači
Fiokazadeterdžent
Fiokadeterdžentasesastojiod3odeljka:
Raspršivačdeterdžentamožedabudeudvije
različitevrstepremamodeluVašemašine
–(I)zapretpranje
–(II)zaglavnopranje
-(III)sifon
–( )zaoplemenjivač

Deterdžent,oplemenjivačiidrugasred-
stvazapranje
Dodajtedeterdžentioplemenjivačpre
pokretanjaprograma.
Nikadaneotvarajtefiokuraspršivača
deterdžentadokprogrampranjaradi!
Kadkoristiteprogrambezpretpranja,uodeljak
zapretpranjenesmetedastavitedeterdžent
(Odeljakbr.I).

Količinadeterdženta
Količinadeterdžentakojaćedasekoristizavisi
okoličiniveša,otomekolikojeonoprljavo,te
tvrdoćivode.

• Nemojtedakoristitekoličinekoje
prelazekoličinepreporučenena
pakovanjudabisteizbegliproblem
sprevišepene,lošimispiranjem,
finansijskomuštedominakraju,
zaštitomokoline.

• Nikadaneprelaziteoznaku(>
maksimum<);inačećeoplemenjivač
dapropadneadasenijenikoristio.

• Nekoristitetekućideterdžentako
hoćetedakoristitemogućnostodgode
vremena.
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4IzborprogramairadsVašommašinom
Kontrolnatabla

1-Tasterzapodešavanjebrzinecentrifuge*
2-Tasterzaodgođenipočetak*
3-Dugmezapočetak/pauzu/opoziv
4-Tasteripomoćnefunkcije
5-Tasterzaizborprograma

Uključivanjemašine
Možetedapripremitemašinuzaizbor
programapritiskomnadugmezaUključivanje/
isključivanje.Kadsepritisnedugmeza
Uključivanje/isključivanje,lampica“Spreman”
seuključi,štoznačidasuvrataotključana.
Pritisnitedugmeza“Uključivanje/isključivanje”
dabisteisključilivašumašinu.

Izborprograma
Izaberiteodgovarajućiprogramiztabele
programaitemperaturapranjaprematipui
količinivešaitomekolikojeprljav.Izaberite
traženiprogramtasteromzaizborprograma.
CSvakiodtihprogramasesastojiod

procesapranja,uključujućipranje,
ispiranjeipopotrebiciklusecentrifuge.

90˚C Normalnoprljavo,belipamuki
lan.

60˚C
Normalnoprljavlaneni,pamučni
ilisintetičkivešotpornihbojai
maloprljavbelilan

40˚C-
30°C-
hladno

Mešanaodećauključujući
sintetikuivunukaoiosetljivveš.

C Programisuograničeninajvećom
brzinomcentrifugekojaodgovara
određenojvrstimaterijala.

Glavniprogrami
Zavisnoovrstitekstila,dostupnisusledeći
glavniprogrami:
•Pamuk
Ovimprogramommožetedapereteizdržljivu
odeću.Vašvešćedabudeopranjakim
pokretimapranjatokomdužegciklusapranja.
•Sintetika
OvimprogramommožetedapereteVašu
manjeosetljivuodeću.Upoređenjus
programom“Pamuk”koristilaganijekretnje
upranjuikraćicikluspranja.Preporučuje
sezaVašusintetičkuodeću(kaoštosu
košulje,bluze,odećaodsintetike/mešanos
pamukom,itd.).Zazaveseičipku,preporučuje
seizborprograma“Sintetika40”sfunkcijom
pretpranjaifunkcijomprotivgužvanja.

90°
60°

40°

30°

60°

40°

40°

30°

400

500

600

700

800
900

1000

30°

6

4

5

1

73

6-Dugmezauključivanje/isključivanje
7-Indikatoritokaprograma
8-Indikatorbravekojudecanemoguda
otvore*

*UskladusamodelomVaševeš-mašine
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•Osetljivo
NaovomprogramumožetedapereteVašu
osetljivuodeću.Imavišeosetljivogkretanja
upranjuineizvršavaprelaznucentrifuguu
poređenjusprogramom“Sintetika”.
•Vuna
NaovomprogrammožetedapereteVaš
vuneniveškojisepereumašini.Perite
izboromodgovarajućetemperatureprema
etiketinaVašojodeći.Preporučujese
upotrebaodgovarajućegdeterdžentazavunu.
•Ručnopranje
NaovomprogrammožetedapereteVašu
vunenu/osetljivuodećukojaimaetiketu“ne
pereseumašini”zakojesepreporučujeručno
pranje.Perevešjakoopreznimpokretima
pranjabezoštećenjaVašeodeće.

Dodatniprogrami
Zaposebneslučajeve,postojetakođei
dodatniprogrami:
CDodatnefunkcijemogudabudu

različitizavisnoodmodelaVaše
mašine.

•Super
Ovajprogramperedužiperiodna40°Cidaje
istirezultatkaoprogram“Pamuk60°C”izato
štedienergiju.Koristanjezaodećuzakojune
možetedakoristiteprogram“Pamuk60°C”.
•Mini
Ovajprogramsekoristizabrzopranje(30
minuta)malogbrojamaloprljavepamučne
odeće.

Posebniprogrami
Zaposebneprimene,možetedaizaberetebilo
kojiodsledećihprograma:
•Ispiranje
Ovajprogramsekoristikadhoćeteposebno
ispiranjeilidodavanještirke.
•Ispumpavanje+centrifuga
Ovajprogramimacentrifugusnajvišim
mogućimbrojemo./min.upodešenjukad
mašinaizbacivodu.
CZaosetljivveštrebatedakoristitenižu

brzinucentrifuge.

Izborbrzinecentrifuge
Vašvešemožedaseokrećenacentrifuge
maksimalnimizboromo./min.navašoj
mašinipomoćutasterazaizborkodmodela
opremljenihstasteromzaizboro./min.Da
bistezaštitiliVašuodeću,Vašamašinaseneće
vrtetiiznad800obr./minnaprogramimaza

sintetikui600o./minnaprogramimazavunu.
Nadalje,akohoćetedaizvaditeVašvešbez
centrifuge,okrenitedugmezaizborbrzinena
polozaj“Bezcentrifuge”.
Kodmašinakojenisuopremljenetasterom
zaizborbrzine,mašinaćedaseokrećena
najvećemmogućembrojuo./min.uunapred
zadanompodešenjuodabranogprograma.
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Tabelaprogramaipotrošnje

•:Birase
*:Automatskisebira,nemožedaseopozove.
**:Programznakazaenergiju(EN60456)

Potrošnjavodeistrujeitrajanjeprogramamožedabuderazličitaodonihprikazanihutabeli,
zavisnoopromenamaupritiskuvode,tvrdoćivodeitemperaturi,temperaturiokoline,vrstii
količiniveša,izborudodatnihfunkcijaipromenamaunaponustruje.

CPomoćnefunkcijeutabelimogudaserazlikujupremamodeluVašemašine.
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Pamuk 90 5 155 45 1.70 • • • • • •

Pamuk 60** 5 145 49 0.95(1)

1.14 (2) • • • • • •

Pamuk 40 5 150 49 0.65 • • • • • •

Super 40 5 180 45 0.65 • • •

Sintetika 60 2.5 120 55 0.90 • • • • • •

Sintetika 40 2.5 125 55 0.55 • • • • • •

Osetljivo 30 2 85 60 0.40 • • • • •

Vuna 40 1.5 75 60 0.40 • • • • •

Ručnopranje 30 1 55 50 0.21 • • •

Mini 30 2.5 30 40 0.16 • • •

( 1 )WML 15060 E - WML 15080 DB - WML 15080 P - WML 15100 P - WML 15100 DB
( 2 ) WML 15060 KL - WML 15050 KL - WML 15040 KL - WML 15080 DL
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Pomoćnefunkcije
Tasterizabiranjepomoćnihfunkcija
Izaberitepotrebnedodatnefunkcijepre
uključivanjaprograma.
CTasterizapomoćnefunkcijemoguda

serazlikujuzavisnoodmodelaVaše
mašine.

Biranjepomoćnihfunkcija
Akoseizaberepomoćnafunkcijakojane
možedaseodaberezajednosprethodno
odabranomfunkcijom,funkcijakojajeprva
izdabranaćebitiopozvanaazadnjaodabrana
pomoćnafunkcijaćedaostaneaktivna.
Naprimer:Akohoćeteprvodaizaberete
pretpranjeizatimbrzopranje,pretpranjeće
bitiopozvanoabrzopranjećedaostane
aktivno.
Pomoćnafunkcijakojanijekompatibilna
sprogramomnemožedaseizabere.
(pogledajte“Tablicuizboraprograma”)

Pretpranje
Pretpranjeseisplatisamozajakoprljaviveš.
Bezpretpranjašteditestruju,vodu,deterdžent
ivreme.Pretpranjebezdeterdžentase
preporučujezačipkuizavese.
Dodatnoispiranje
Sovomfunkcijommožetedapovećatebroj
trenutnihkorakaispiranja.Takojesmanjenrizik
danaosetljivukožuutičuostacideterdženta
naodeći.
Zadržavanjeispiranja
AkonećetedaizvaditeVašvešodmahposle
programazapamuk,sintetiku,vunuiosetljive
tkanine,možetedaostavitevešumašiniu
zadnjojvoidodispiranjapritiskomnadugme
zazadržavanjeispiranjadabisprečiligužvanje
veša.Posleovogprocesamožetedastavite
vešnacentrifugepritiskomnadugme“Start/
pauza/opoziv”ilimožetedazaustavite
programakopritisnetedugme“Start/pauza/
opoziv”na3sekunde.
• Kodmašinakojeimajudugmeilitaster

zaizborbrzinecentrifuge,možeteda
stavitenacentrifugetakodastavite
natraženubrzinucentrifugeipritisnete
taster“Početak/pauza/opoziv”.

• Kodmašinakojenisuopremljene
dugmetomzaizborbrzinecentrifuge,
možetedazavršiteprogrambezciklusa
centrifugepritiskomnataster“Početak/
pauza/opoziv”iizbacivanjemvode.Ako
hoćetedastavitevešnacentrifuge,
možetedagastavitetakodaizaberete
program“ispumpavanje+centrifuga”.

Smanjivanjebrzine
Možetedakoristitetasterzasmanjivanje
brzinekadgodhoćetedastavitevešna

centrifugesporijuodnajbrže.Kadsepritisne
tasterzasmanjivanjebrzine,brzinacentrifuge
ćedabudenaminimumo./minnaznačenihna
table.
Bezcentrifuge
Možetedakoristiteovajprogramakonećete
dastavljatevešnacentrifugenakraju
programazapamuk,sintetiku,vunuiliosetljive
tkanine.
Pranjeuhladnojvodi
Akohoćetedaperetesvojvešuhladnojvoid,
možetedakoristiteovajprogram.

Uključivanjeprograma
Pritisnitetaster“Start/Pauza/Opoziv”dabiste
uključiliprogram.Upalićesetaster“Start/
pauza/opoziv”dabioznačiodajeprogram
počeo.Vratasuzaključanaisvetlo“Poklopac”
nestane.

Progresprograma
Progresprogramakojitrajejeprikazamkroz
indicatorsledaprograma.Napočetkusvakog
korakaprograma,upalićeseodgovarajuća
lampicaindikatoraaugasićeselampica
završenigkoraka.
CAkoumašinineradicentrifuga,

programmožedabudenarežimu
zadržavanjaispiranjailiseaktivisao
automatskisistemzakorekciju
centrifugezbogprevelikeneujednačene
raspodelevešaumašini.

Promenaizborakadjeprogramveć
počeo
Možetedakoristiteovumogućnostkadje
Vašamašinavećpočelasradomdabiste
opralirazličitevrstevešauistomkompletu
vešapodvišimilinižimtemperaturama.
Moratedaopozovetetrenutniprogramda
bistepromeniliprogramzapranje.
Naprimer,Pritisnitetaster“Start/Pauza/
Opoziv”na3sekundedabisteopozvali
programdabisteizabraliprogram„Pamuk
40“umestoprograma„Pamuk60“.Izaberite
program“Pamuk40”okretanjemdugmetaza
izbor.Pritisnitetaster“Start/Pauza/Opoziv”da
bisteuključiliprogram.

Prebacivanjemašinenapasivnirežim
rada
Pritisniteodmahtaster“Start/Pauza/Opoziv”
dabisteprebacilivašumašinunapasivnirežim
rada.Pomoćnefunkcijemogudaseopozovu
iliizaberuzavisnootomenakojemjekoraku
program.Vratamogudaseotvoreakojenivo
vodeodgovarajući.Vešmožedasedodaje/
vadiotvaranjemvrata.
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Bravakojudecanemogudaotvore
Možetedazaštititeaparatdagadecane
dirajupomoćubravezadecu.Uovomslučaju,
uraduprogramanećedoćidonikakve
promene.
Mašinaseprebacujenazaključavanjezbog
decepritiskomna1.i2.pomoćnufunkciju
slevana3sek.Svetlo1.Pomoćnefunkcije
ćestalnodabljeska.Dabisteisključili
zaključavanjezbogdece,pritisniteistitaster
na3sek.

Završavanjeprogramaopozivom
Dabisteopozvaliizabraniprogram,pritisnite
taster“Start/Pauza/Opoziv”na3sekunde.
Mašinapočinjesispuštanjemvode.Pale
sesvetla“Pranje”i“Programgotov”.Svetla
“Start/pauza/opoziv”i“Pranje”segaseposle
procesaizbacivanjavodeisvetlo“Poklopac”
zasvetli.Lampica“Poklopac”goristalnokad
sevrataotključaju.
Akojeprogramopozvanusredprocesa,pale
sesvetla“Pranje”i“Programgotov”.Mašina
možedaispustisvuvoduilidauzimavodu
najviše3putadaohladiodećuizavršiprocess
ceđenja.Kadprocessizbacivanjavodebude
gotov,svetlo“Pranje”segasi,palisesvetlo
“Programgotov”asvetlo“Poklopac”bljeska
stalnodokvratanebuduotključana.

Krajprograma
Naindikatorutokaprogramapaliselampica
“Programgotov”kadprogramdođedokraja.
Poklopacseotključava2minutekasnije,
svetla“Programgotov”i“Poklopac”ćesvetleti
stalno.Mašinajesadaspremnazadrugi
ciklus.
Akosepritisnebilokojedugmeilisepromeni
položajdugmetazaizbordokjemašinana
krajuprograma,lampica“Programgotov”se
isključiisamolampica“Vrata”ostaneupaljena.
Umeđuvremenu,akosuvratajošzaključana,
lampica“Poklopac”ćesepalitiigasitidokse
vrataneotvore.
Pritisnitedugmeza“Uključivanje/isključivanje”
dabisteisključilivašumašinu.

5Održavanjeičišćenje
Fiokadeterdženta
Uklonitesavzaostalitalogdeterdžentaufioci.
Dabistetonapravili;
1. Pritisnitetačkunasifonuuodeljkuza

oplemenjivačivucitepremasebidok
neizvaditeodeljakizmašine.

C Akouodeljkuzaoplemenjivačpočne
dasenakupljavišemešavinevodei
oplemenjivačanegoobično,sifonmora
daseočistiti.

2. Operitefiokuraspršivačaisifonu
lavabouspunomlakevode.

3. Poslečišćenjavratitefiokuunjeno
kućište.Proveritedalijesifonnasvom
mestu.

Filteridovodavode
Nakrajusvakogventilazadovodvodena
zadnjemdelumašineinakrajusvakog
crevazadovodvodenalazisefilter.Tifilteri
sprečavajuulaženjestranihtelaiprljavštineiz
vodeumašinu.Filteritrebajudasečistekad
seisprljaju.
• Zatvoriteslavine.

• Izvaditematicecrevazadovodvodeda
bisteočistilipovršinefilteranaventilima
zadovodvodeodgovarajućomčetkom.

• Akosufilterijakoprljavi,možetedaih
izvučetepomoćukleštaidaihočistite.

• Izvaditefilterenaravnimkrajevima
crevazadovodvodezajednosa
zaptivačimaidobroihočistitepod
tekućomvodom.

• Pažljivovratitezaptivačeifilterna
njihovamestaizavrnitematicecreva
rukom.
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Izbacitevoduukofupovlačenjemčepa
nakrajucreva.Akojekoličinavodekoja
seizbacujevećaodzapreminekofe,
vratitečep,izlijtevoduiznjega,zatim
nastavitespostupkomizbacivanja
vode.

• Kadzavršitesodlivanjemvode,vratite
čepnakrajcrevaivratiteganazadna
mesto.

AkosVašimproizvodomnijedostavljenocrevo
zahitneslučajeve,napravitesledećekakoje
prikazanonaslicidole:

• Stavitevelikukofuispredfilteradabiste
primilivodukojatečeizfiltera.

• Otpustitefilterpumpe(usmeru
obrnutomodkazaljkinasatu)dokvoda
nepočnedaističeiznjega.Usmerite
vodukojatečeukofukojustestavili
ispredfiltera.Prosutuvodumožeteda
pokupitekrpom.

• Kadneostaneništavode,okrećitefiltar
pumpedoknebudepotpunoslobodan
iizvaditega.

• Očistitesavtalogufilteru,kaoivlakna
okopropeleraakoihima.

• AkoVašproizvodimavodene
raspršivače,pazitedastavitefilteru
kućištepumpe.Nikadanegurajtefilter
dokgavraćateukućište.Stavitefilter
ukućištedokraja;inačeizkapicefiltra
možedaističevoda.

4-Zatvoritekapicufiltera.
ZatvoritekapicufilteraudvadelanaVašem
proizvodupritiskomnapločicunanjoj.

ZatvoritekapicufilteraizjednogdelanaVašem
proizvodustavljanjempločicenanjihove
položajeipritiskomnanjengornjideo.

Odlivanjesvepreostalevodei
čišćenjepumpefiltera
Vašproizvodjeopremljensistemomfiltera
kojiosiguravaispuštanječišćevodekoja
produžavavektrajanjapumpesprečavanjem
začepljenjapopelerapumpepredmetimakao
štosudugmad,kovaniceitkanina.
• AkoVašamašinaneuspedaizbaci

vodu,filterpumpemožedabude
začepljen.Moždaćetemoratidaga
čistitesvake2godineilikadgodbude
začepljen.Dabisteočistilifilterpumpe
moratedaizbacitevodu.

Osimtoga,vodućetemoratiupotpunostida
izbaciteusledećimslučajevima:
• pretransportamapine(npr.kod

preselenja)
• kadpostojiopasnostodzamrzavanja
Dabisteočistiliprljavifilteriispustilivodu;
1-Isključitemašinudabisteprekinulidovodel.
energije.
AUmašinimožedabudevodaod90°C.

Zatofiltersmetedačistitesamokad
sevodaunutraohladidabisteizbegli
opasnostodopekotina.

2-Otvoriteslavinufiltera.Kapicafilteramože
dasesastojiodjednogilidvadelaprema
modeluVašemašine.
Akosesatojioddvadela,pritisnitetabulator
nakapicifilterapremadoleipovucitedeo
napoljepremavama.
Akosesatojiodjednogdela,držitesobe
straneiotvoritepovlačenjemnapolje.

3-Snekimmodelimadolaziodlivnocrevoza
hitneslučajeve.Drugimodelinedolazesnjim.

AkojesVašimproizvodomdostavljenocrevo
zaodlivzahitneslučajeve,napravitesledeće
kakojepokazanonaslicidole:

• Povucitecrevoizlazapumpeizkućišta.
• Stavitevelikukofunakrajcreva.
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6Predlozizaotklanjanjeproblema
Problem Razlog Objašnjenje/Predlog

Programne
možedase
uključiiliizab-
ere.

Mašinasemoždaprebacila
urežimsamozaštitezbog
problemainfrastrukture(kao
štosunapon,pritisakvode,
itd.).

ResetirajteVašumašinupritiskomnataster
“Start/Pauza/Opoziv”na3sekunde(vidite
Opozivprograma)

Vodaizlazi
ispodmašine.

Mogućedapostojiproblems
crevimailiilterompumpe..

Pazitedazaprivačicrevazadovodvodestoje
kakotreba.
Čvrstostegnitecrevozaodlivanjevodena
slavinu.
Pazitedajeilterpumpezatvorendokraja.

Mašinajestala
ubrzonakon
početkapro-
grama.

Mašinamožedastane
privremenozbogpada
napona.

Nastavićesradomkadsenaponbudevratio
nanormalninivo.

Stalnovršicen-
trifugu.
Preostalovreme
seneračuna.

Mogućedaumašinipostoji
neravnotežasvešom.

Sistemzaautomatskukorekcijucentrifuge
semogućeaktiviraozbogneuravnotežene
raspodelevešaububnju.
Vešububnjumožedabudesakupljeno
(sakupljenvešukesi).Vešsetrebaponovo
preraspodelitiiponovnouključiticentrifugu.
Centrifuganeradikadvešnijeraspodeljen
ravnomernoububnjudabisesprečilo
oštećenjemašineinjeneokoline.

Stalnopere.
Preostalovreme
seneračuna.

Uslučajuzaustavljanjaod-
brojavanjazavremeuzimanja
vode:
Tajmernećeodbrojavatidok
mašinaneuzmedovoljnu
količinuvode.

Mašinaćečekatidokunjojnebudedovoljne
količinevodedabiizbeglaslaberezultate
pranjazbognedostatkavode.Zatimćetajmer
započnesodbrojavanjem.

Uslučajudaseodbrojavanje
zaustavinazagrejavanju:
Vremesenećeodbrojavati
doksenedostigneodabra-
natemperaturazaprogram

Uslučajuzaustavljenogod-
brojavanjanacentrifugi:
Mogućedaumašinipostoji
neravnotežasvešom.

Sistemzaautomatskukorekcijucentrifuge
semogućeaktiviraozbogneuravnotežene
raspodelevešaububnju.
Vešububnjumožedabudesakupljen
(sakupljenvešukesi).Veštrebadaseponovo
preraspodeliidaseponovouključicentrifuga.
Centrifuganeradikadvešnijeraspodeljen
ravnomernoububnjudabisesprečilo
oštećenjemašineinjeneokoline.
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Ukupninapon(A)

Ukupnasnaga(W)

Ciklusceđenja(maks.cyc/min)

7Specifikacije

Specifikacijenaovomuređajumogudasepromenebezupozorenjadabisepoboljšaokvalitet
proizvoda.SlikeuovompriručnikusushematskeimoždaneodgovarajuupotpunostiVašem
proizvodu.

Vrednostinavedenenaoznakamanamašiniiliupratećojdokumentacijisudobijeneu
laboratorijumupremaodgovarajućimstandardima.Zavisnoouslovimaradaiokolineuređaja,
vrednostimogubitirazličite.

Ovajproizvodnosioznakuselektivnograzvrstavanjazaodbačeneelektričkei
elektroničkeuređaje(WEEE).
ToznačidasproizvodomtrebadasepostupapremaEvropskojdirektivi2002/96/ECda
biserecikliraoilirastaviodabisesmanjionjegovuticajnaokolinu.Zaostaleinformacije,
molimodasejaviteVašimlokalnimiliregionalnimvlastima.

Elektronskiproizvodikojinisuuključeniuprocesselektivnograzvrstavanjasupotencijalno
opasnizaokolinuiljudskozdravljezbogprisutnostištetnihmaterija.

Kraj
3 “

Pamuk Sintetika Vuna Osjetljivo Babycare

Intenzivni Brzo
pranje

Brzo
pranje

Dodatno
ispiranje

Pretpranje Glavno
pranje

Ispiranje Centrifuga Bez
centrifuge

Bez
zagrevanja

Temperature

Pranje KrajVrata

HladnoJorgan

Pumpa

Zadrzavanja
ispiranja

Reset

3’’ 8

Kosulja
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1Предупреждения
Общиеправилабезопасности
• Неустанавливайтемашинунапол,

покрытыйковром.Впротивном
случаенедостаточнаявентиляцияпод
днищеммашиныможетпривестик
перегревуэлектрическихдеталей.Это
можетсоздатьпроблемыдляработы
стиральноймашины.

• Еслиповрежденшнурпитанияили
штепсельнаявилка,дляихремонта
следуетобратитьсявавторизованную
сервиснуюслужбу.

• Надежнозакрепляйтесливнойшланг,
чтобыпредотвратитьвозможную
протечкуводыиобеспечить
необходимыйзаборисливводы
машиной.Оченьважнонедопускать
перегибов,зажатияилиблокировки
заливногоисливногошланговпри
перемещениимашинынаместопосле
ееустановкииличистки.

• Конструкциястиральноймашины
предусматриваетпродолжение
работыпослеперерывавподаче
электроэнергии.Послевосстановления
подачиэлектроэнергиимашинане
возобновитвыполнениепрограммы.
Дляотменыпрограммынажмите
кнопку«Пуск/Остановка/Отмена»в
течение3секунд(см.раздел«Отмена
программы»).

• Придоставкемашинывнейможет
оказатьсянебольшоеколичествоводы.
Этоостатокводыпослезаводского
процессаконтролякачества,что
вполненормально.Этоневреднодля
машины.

• Некоторыенеисправности,скоторыми
выможетестолкнуться,вызываются
работойинфраструктуры.Перед
обращениемвавторизованную
сервиснуюслужбудляотмены
введеннойвмашинупрограммы
нажмитекнопку«Пуск/Остановка/
Отмена»втечение3секунд.

Первоеиспользование
• Выполнитепервыйциклстиркибез

загрузкибельясмоющимсредством
попрограмме«Cottons90°C»(«Хлопок
90°С»).

• Приустановкемашиныубедитесь,что
подсоединенияккранамхолоднойи
горячейводывыполненыправильно.

• Еслиплавкийпредохранительили
автоматическийвыключатель
рассчитаннатокменее16ампер,
обратитеськквалифицированному
электрику,чтобыустановить
предохранительилиавтоматический
выключательна16ампер.

• Прииспользованиис
трансформаторомилибезнего,
убедитесьвналичиизаземления,
выполненногоквалифицированным
электриком.Нашакомпанияне

несетответственностизаущерб,
вызванныйиспользованиемданного
электроприборабеззаземления.

• Хранитеупаковочныйматериалв
недоступномдлядетейместеили
утилизируйтеего,рассортировавв
соответствиисправиламиутилизации.

Использованиепоназначению
• Данноеизделиепредназначенодля

бытовогоприменения.
• Машинуможноиспользоватьтолько

длястиркииполосканиятканейс
соответствующеймаркировкой.

Правилатехникибезопасности
• Данныйбытовойприборследует

подключитькрозеткесзаземлением,
защищеннойсоответствующим
предохранителем.

• Заливнойисливнойшлангивсегда
должныбытьнадежнозакрепленыи
неиметьповреждений.

• Передвключениеммашинынадежно
закрепитесливнойшлангнараковине
иливанне.Существуетопасность
полученияожогов,т.к.температура
стиркиможетбытьоченьвысокой!

• Неоткрывайтедверцудлязагрузки
бельяинеизвлекайтефильтр,еслив
барабанеестьвода.

• Еслимашинанеиспользуется,
отключайтеееотсетипитания.

• Никогданепромывайтеэлектроприбор
водойизшланга!Существует
опасностьпораженияэлектротоком!

• Никогданеприкасайтеськвилке
влажнымируками.Непользуйтесь
машинойсповреждениямишнура
питанияилиштепсельнойвилки.

• Вслучаевозникновения
неисправностей,которыенеудается
устранитьспомощьюуказаний,
содержащихсявРуководствепо
эксплуатации:

• Выключитемашину,выньтевилку
изрозетки,перекройтекранподачи
водыиобратитеськавторизованному
представителюпосервису.Чтобы
узнать,какутилизироватьмашину,
выможетеобратитьсякместному
представителюфирмыиливцентр
утилизациитвердыхотходов.

Есливвашемдомеестьдети…
• Недопускайтедетейкработающей

машине.Неразрешайтеимпортить
машину.

• Закрывайтедверцудлязагрузки
белья,есливывыходитеиз
помещения,вкоторомустановлена
машина.
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2Установка
Удалениеупаковочныхкреплений
Дляудаленияупаковочныхкреплений
наклонитемашину.Снимитеупаковочные
крепления,потянувзаленту.
Удалениетранспортировочных
креплений.
AПередэксплуатациеймашины

необходимоснятьпредохранительные
транспортировочныеболты.В
противномслучаемашинаможетбыть
повреждена.

1. Гаечнымключомослабьтеболтытак,
чтобыонисвободновращались(«C»)

2. Снимитепредохранительные
транспортировочныеболты,осторожно
поворачиваяих.

3. Установитезаглушки(находятсяв
пакетевместесРуководствомпо
эксплуатации)вотверстияназадней
стенке.(«P»)

C Сохранитепредохранительные
транспортировочныеболтывнадежном
местедлядальнейшегоиспользования,
есливпоследствиипридется
транспортироватьмашину.

C Неперевозитемашину,еслине
установленыпредохранительные
транспортировочныеболты!

Регулировканожек
AНепользуйтесьникакими

инструментамидляослабления
стопорныхгаек.Впротивномслучаеих
можноповредить.

1. Вручнуюослабьтестопорныегайкина
ножках.

2. Отрегулируйтеихтак,чтобымашина
стояларовноиустойчиво.

3. Важно:сновазатянитевсестопорные
гайки.

Подключениекводопроводнойсети.
Важно:
• Необходимоедавлениеводыв

водопроводедляработымашины
должносоставлять1-10бар(0,1-1
MПа).

• Подсоединитеспециальныешланги,
входящиевкомплектпоставки,к
водоприемнымпатрубкамнамашине.

• Воизбежаниепротечкиводыв
местахсоединениявкомплектвходят

резиновыепрокладки(4прокладки
длямоделейсдвойнойсистемой
подачиводыи2прокладкидлядругих
моделей),установленныенашлангах.
Этипрокладкиследуетустановить
наобаконцашлангавместах
подсоединениякводопроводному
крануикмашине.Прямойконец
шлангасфильтромследует
подсоединитьккрану,аизогнутый
конецшланга-кмашине.Хорошо
затянитегайкинашлангерукой;
никогданепользуйтесьдляэтого
гаечнымключом.

• Моделисоднимпатрубком
водоприемниканеследуетподключать
ккранугорячейводы.

Приустановкемашинынаместопосле
обслуживанияиличисткинедопускайте
перегибов,зажатияиблокировкишлангов.
Подсоединениексливу
Шлангсливаводыможноповеситьнакрай
раковиныиливанны.Сливнойшлангследует
прочноприкрепитьксливу,чтобыонне
выпадализместакрепления.
Важно:
• Конецсливногошлангаследуетпрямо

подсоединитькканализацииилик
раковине.

• Шлангнеобходимозакрепитьна
высотеминимум40смимаксимум100
см.

• Еслишлангидетвверхпослеукладки
наполуилиблизкокполу(навысоте
менее40смотпола),сливводы
затрудняетсяибельеможетоставаться
мокрым.

• Шлангследуетвдвинутьвотверстие
канализационногостоканаглубину
более15см.Еслишлангслишком
длинный,егоможноукоротить.

• Максимальнаядлинаудлиненных
шланговнедолжнапревышать3,2м.

Подключениекэлектрическойсети
Подключитемашинукрозеткес



40-RU

заземлением,защищеннойпредохранителем
соответствующеймощности.
Важно:
• Подключениедолжноосуществляться

всоответствииснациональными
стандартами.

• Напряжениеидопустимыепараметры
предохранителейуказанывразделе
«Техническиехарактеристики».

• Напряжениеввашейсетидолжно
соответствоватьнапряжению,
указанномувспецификации.

• Запрещаетсяподключениексети
сиспользованиемудлинителейи
колодокснесколькимигнездами.

BПоврежденныйшнурпитаниядолжен
бытьзамененквалифицированным
электриком.

BПользоватьсямашинойс
поврежденнымшнуромзапрещается!
Существуетопасностьпоражения
электротоком!

3Подготовкакстирке
Подготовкаодеждыкстирке
Бельесметаллическимиэлементами
(например,бюстгальтеры,пряжкиремнейи
металлическиепуговицы)можетповредить
машину.Удалитеметаллическиедетали
илипоместитетакиеизделиявмешокдля
стирки,наволочкуит.п.
• Рассортируйтебельепотипу

ткани,цвету,степенизагрязнения
идопустимойтемпературе
стирки.Обязательнособлюдайте
рекомендации,указанныенаярлыках
одежды.

• Мелкиепредметыодежды,такие
какдетскиеноски,нейлоновые
чулки,положитевмешокдлястирки
белья,наволочкуит.п.Этотакже
предотвратитихповреждение.

• Стирайтеизделиясознаком
«машиннаястирка»или«ручная
стирка»толькопосоответствующей
программе.

• Нестирайтевместецветноеибелое
белье.Новыевещитемногоцвета
изхлопкамогутсильнополинять.
Стирайтеихотдельно.

• Используйтетолькотекрасители/
преобразователицветаисредствадля
удалениянакипи,которыеподходят
длямашиннойстирки.Всегдаследуйте
инструкциямнаупаковке.

• Стирайтебрюкииделикатные
изделия,вывернувихнаизнанку.

Правильныйобъемзагрузки
CСоблюдайтерекомендации,указанные

в«Таблицевыборапрограмм».Если
машинаперегружена,результаты
стиркиухудшатся.

Дверцадлязагрузки
Вовремявыполненияпрограммыдверца
блокируетсяизагораетсясимволблокировки
дверцы.Кактолькосимволблокировки
погаснет,дверцуможнооткрывать.

Моющиесредстваикондиционеры
Распределительмоющихсредств
Распределительмоющихсредствимееттри
отделения:
Распределительмоющихсредствможетбыть
двухтиповвзависимостиотмоделивашей
машины.
–(I)дляпредварительнойстирки
–(II)дляосновнойстирки
-(III)сифон

–( )длякондиционера

Моющеесредство,кондиционерипрочие
средствадлястирки
Передвключениемпрограммыстирки
добавьтестиральныйпорошокикондиционер.
Никогданеоткрывайтеконтейнердля
моющихсредстввовремявыполнения
программыстирки!
Еслииспользуетсяпрограммабез
предварительнойстирки,нетнеобходимости
добавлятьвконтейнермоющеесредстводля
предварительнойстирки(отделение№I).

Количествомоющегосредства
Количествомоющегосредствазависитот
количествабелья,степенизагрязненияи
жесткостиводы.
• Непревышайтерекомендации

наупаковкемоющегосредства
воизбежаниеповышенного
пенообразования,плохогополоскания,
атакжедляэкономиисредств
и,вконечномсчете,длязащиты
окружающейсреды.

• Никогданепревышайтеотметку
уровня(>max<);впротивномслучае
средстводлякондиционирования
будетизрасходованобезпользы.

• Неиспользуйтежидкоемоющее
средство,есливыстираетес
использованиемфункцииотложенного
времени.
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4Выборпрограммыиэксплуатациямашины

Панельуправления

1-Кнопкарегулировкискоростиотжима*
2-Кнопкарегулировкитемпературы*
3-Кнопка«Пуск/Остановка/Отмена»
4-Клавишидополнительныхфункций
5-Ручкавыборапрограммы
6-Кнопка«Вкл./Выкл.»

Включитемашину
Выможетеподготовитьмашинуквыбору
программынажатиемкнопки«Вкл./Выкл.».
Когданажатакнопка«Вкл./Выкл.»,загорается
лампочка«Готово»,указывающая,чтодверца
разблокирована.Длявыключениямашины
ещеразнажмитекнопку«Вкл./Выкл.».

Выборпрограммы
Выберитесоответствующуюпрограммуиз
таблицыпрограммиследующейтаблицы
температурыстиркивсоответствиистипом,
количествомистепеньюзагрязнениябелья.
Выберитенужнуюпрограммуспомощью
кнопкивыборапрограммы.
CКаждаяизосновныхпрограмм

включаетвсебяполныйпроцесс
стирки,втомчислестирку,полоскание
и(принеобходимости)отжим.

90°C
Нормальнозагрязненные,
белыехлопчатобумажныеи
льняныеткани.

60°C

Нормальнозагрязненные,
прочноокрашенныельняные,
хлопчатобумажныеили
синтетическиеткани,атакже
слабозагрязненныебелые
льняныеткани.

40°C-30°C-
Стиркав
холодной
воде

Смешанныеткани,втом
числесинтетические
ишерстяные,атакже
деликатныепредметы
одежды.

C Программыограничиваютсянаиболее
высокойскоростьюотжима,
подходящейдляопределенноготипа
белья.

Основныепрограммы
Взависимостиотвидатканиимеются
следующиеосновныепрограммыстирки:
•Хлопок
Cпомощьюэтойпрограммывыможете
стиратьизделияизпрочнойткани.Стирка
вашегобельябудетвыполнятьсяврежиме
энергичнойстиркивтечениеболее
продолжительногоцикла.
•Синтетика
Спомощьюэтойпрограммывыможете

90°
60°

40°

30°

60°

40°

40°

30°

400

500

600

700

800
900

1000

30°

6

4

5

1

73

7-Индикаторывыполненияпрограммы
8-Индикаторзащитыотдетей*

*согласномоделимашины
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стиратьменеепрочныеизделия.По
сравнениюспрограммой«Хлопок»в
процессестиркииспользуютсяболее
легкиедвиженияиболеекороткий
циклстирки.Онарекомендуетсядля
синтетическихтканей(например,для
рубашек,блуз,смешанныхсинтетических/
хлопчатобумажныхтканейит.п.).Дляштори
тюлярекомендуетсяпрограмма«Синтетика
40»сфункциямипредварительнойстиркии
противосминаемости.
•Деликатныеткани
Спомощьюэтойпрограммывыможете
стиратьизделияизделикатныхтканей.
Посравнениюспрограммой«Синтетика»
стиркапроизводитсяболееосторожными
движениямиинепредусматривает
промежуточногоотжима.
•Шерстяныеизделия
Спомощьюэтойпрограммывыможете
стиратьшерстяныеткани,предназначенные
длямашиннойстирки.Пристирке
выбирайтетемпературувсоответствии
срекомендацияминаэтикеткаходежды.
Дляшерстяныхтканейрекомендуется
использоватьсоответствующиемоющие
средства.
•Ручнаястирка
Спомощьюэтойпрограммывыможете
стиратьшерстяные/деликатныепредметы
одеждысэтикеткой«недлямашинной
стирки»,длякоторыхрекомендуетсяручная
стирка.Приэтойпрограмместиркабелья
выполняетсяосторожнымидвижениями,не
повреждающимивашуодежду.

Дополнительныепрограммы:
Дляособыхслучаевимеютсядополнительные
программы:
CДополнительныепрограммымогут

отличатьсявзависимостиотмодели
вашеймашины.

•Супер
Этапрограммастираетпритемпературе
40°Cвтечениеболеедлительногопериода
временииобеспечиваеттакойжерезультат,
какпристиркеврежиме«Хлопок60°C»и,
такимобразом,экономитэлектроэнергию.
Онаподходитдляодежды,длякоторойвы
неможетеиспользоватьпрограмму«Хлопок
60°C».
•Мини
Этапрограммаиспользуетсядлябыстрой
стирки(30минут)небольшогоколичества
слабозагрязненныхизделийизхлопка.

Специальныепрограммы
Внекоторыхслучаяхвыможетевыбрать
любуюизследующихпрограмм:

•Полоскание
Этапрограммаиспользуется,есливыхотите
отдельнопрополоскатьилинакрахмалить
белье.
•Слив+Отжим
Этапрограммаосуществляетотжимбелья
смаксимальновозможнойскоростью
вращения,заданнойпоумолчанию.
CДляделикатнойстиркиследует

снизитьскоростьотжима.

Выборскоростиотжима
Навашеймашинеможновыполнить
отжимбельянамаксимальнойскорости,
используяручкувыбораскорости(вмоделях,
оснащенныхручкойвыбораскорости
отжима).Сцельюзащитыодеждываша
машинаотжимаетбельесоскоростью
вращениянеболее800об./мин.впрограммах
стиркисинтетики,инеболее600об./мин.
впрограмместиркишерсти.Крометого,
есливыхотитепропуститьотжимивынуть
белье,повернитеручкувыбораскоростив
положение«безотжима».
Вмашинах,неоснащенныхручкой
выбораскоростиотжима,машинабудет
отжиматьбельесмаксимальнойскоростью,
предусмотреннойпоумолчаниюдля
выбраннойпрограммы.
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Таблицапрограммипотребления

*:Выборосуществляетсяавтоматически,отменитьнельзя.
•:Имеетсявозможностьвыбора
**:Программаопределенияэнергопотребления(EN60456)

Расходводыиэлектроэнергии,атакжедлительностьпрограммымогутотличатьсяот
значений,указанныхвтаблице,изависятотдавленияводы,жесткостиитемпературыводы,
температурыокружающейсреды,типаиколичествабелья,использованиядополнительных
функций,атакжеколебанийнапряжениявсети.

CПереченьдополнительныхфункцийвтаблицеможетотличатьсявзависимостиот
моделивашеймашины.

Программа
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Хлопок 90 5 155 45 1.70 • • • • • •

Хлопок 60** 5 145 49 0.95(1)

1.14 (2) • • • • • •

Хлопок 40 5 150 49 0.65 • • • • • •

Super 40 5 180 45 0.65 • • •

Синтетика 60 2.5 120 55 0.90 • • • • • •

Синтетика 40 2.5 125 55 0.55 • • • • • •

Деликатныеткани 30 2 85 60 0.40 • • • • •

Шерстяныеткани 40 1.5 75 60 0.40 • • • • •

Ручнаястирка 30 1 55 50 0.21 • • •

Mini 30 2.5 30 40 0.16 • • •

( 1 )WML 15060 E - WML 15080 DB - WML 15080 P - WML 15100 P - WML 15100 DB
( 2 ) WML 15060 KL - WML 15050 KL - WML 15040 KL - WML 15080 DL
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Дополнительныефункции
Кнопкивыборадополнительныхфункций
Передзапускомпрограммывыберитенужные
дополнительныефункции.
CКнопкивыборадополнительных

функциймогутотличатьсяв
зависимостиотмоделивашеймашины.

Выбордополнительныхфункций
Есливыбираетсяфункция,котораянеможет
работатьвместесфункцией,выбранной
ранее,тогдаранеевыбраннаяфункция
отменяется,активнойостаетсяфункция,
выбраннаяпоследней.
Например:Есливыхотитевыбратьвначале
предварительнуюстирку,азатемрежим
быстройстирки,предварительнаястирка
отменяется,арежимбыстройстирки
остаетсяактивным.
Нельзявыбратьдополнительныефункции,
несовместимыеспрограммой(см.«Таблицу
выборапрограмм»).

Предварительнаястирка
Предварительнуюстиркуследуетвыполнять
толькодляоченьзагрязненногобелья.
Безпредварительнойстиркиэкономится
электроэнергия,вода,моющеесредствои
время.Предварительнаястиркабезмоющего
средстварекомендуетсядлятюляиштор.
Дополнительноеполоскание
Припомощиданнойфункцииможно
увеличитьколичествоцикловполоскания.
Такимобразом,уменьшаетсяриск
раздражениячувствительнойкожиостатками
моющегосредстванаодежде.
Остановкасводой
Есливынехотитевыниматьбельесразу
послепрограммыстиркихлопка,синтетики,
шерстииделикатныхтканей,выможете
оставитьбельевмашиневводепосле
последнегополоскания,нажавкнопку
остановкисводойдляпредотвращения
сминаниябелья.Послеэтоговыможете
отжатьбелье,нажавкнопку«Пуск/
Остановка/Отмена»,либозавершить
программу,нажавнакнопку«Пуск/Остановка/
Отмена»втечение3секунд.
• Вмашинах,оборудованныхручкой

иликнопкойвыбораскоростиотжима,
выможетевыполнитьотжим,выбрав
нужнуюскоростьотжима,инажавна
кнопку«Пуск/Остановка/Отмена».

• Вмашинах,необорудованныхручкой
выбораскоростиотжима,выможете
завершитьпрограммубезцикла
отжимаислитьводу,нажавкнопку
«Пуск/Остановка/Отмена».Есливы
хотитевыполнитьотжимбелья,вы
можетесделатьэто,выбравпрограмму
«слив+отжим».

Уменьшениескоростиотжима
Есливыхотитевыполнитьотжимбельясо
скоростьюнижемаксимальной,выможете
воспользоватьсякнопкойуменьшения

скоростиотжима.Принажатиикнопки
уменьшенияскорости,скоростьотжимабудет
науровнеминимальныхоборотоввминуту,
указанныхнапанели.
Безотжима
Этупрограммуможноиспользовать,если
вынехотитеотжиматьбельепоокончании
программстиркихлопка,синтетики,шерсти
илиделикатныхтканей.
Стиркавхолоднойводе
Этойпрограммойвыможетевоспользоваться,
еслихотитевыполнитьстиркувхолодной
воде.

Пускпрограммы
Дляначалавыполненияпрограммы
нажмитекнопку«Пуск/Остановка/
Отмена».Кнопка«Пуск/Остановка/
Отмена»будетподсвечиваться,указывая
нато,чтопрограмманачалаработу.Дверца
блокируется,илампочка«Дверца»гаснет.

Ходвыполненияпрограммы
Ходвыполненияпрограммыотображается
наиндикаторевыполненияпрограммы.В
началекаждогоциклапрограммызагорается
соответствующаяиндикаторнаялампочка,а
индикаторвыполненногоциклагаснет.
CЕслимашинанеотжимаетбелье,

программа,возможно,находитсяв
режимеостановкисводой,илиже
включиласьсистемаавтоматической
коррекцииотжимаиз-за
неравномерногораспределениябелья
вмашине.

Изменениевыбранныхпараметров
посленачалаработыпрограммы
Этуфункциюможноиспользоватьпослетого,
какмашинаначаластиркуразличныхгрупп
тканейводнойзакладкеприболеевысокой
илинизкойтемпературе.Вамследует
отменитьвыполняющуюсяпрограмму,чтобы
изменитьпрограммустирки
Например,нажмитеиудерживайтев
течение3секундкнопку«Пуск/Остановка/
Отмена»дляотменыпрограммыивыбора
программы«Хлопок40»вместопрограммы
«Хлопок60».Вращаяручкувыборапрограмм,
выберитепрограмму«Хлопок40».Дляначала
выполненияпрограммынажмитекнопку
«Пуск/Остановка/Отмена».

Переключениемашиныврежим
ожидания
Дляпереключениямашиныврежим
ожиданиякратковременнонажмитекнопку
«Пуск/Остановка/Отмена».Дополнительные
функцииможноотменитьиливыбратьв
соответствиисциклом,которыйвыполняет
программа.Дверцуможнооткрытьтолько
присоответствующемуровневоды.Открыв
дверцу,можнодобавитьбельеиливынуть
его.
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Блокировкаотдетей
Выможетезащититьбытовойприборот
детейспомощьюблокировки.Вэтомслучае
нельзяизменитьнастройкивтекущей
программе.
Машинапереключаетсяврежимблокировки
отдетейодновременнымнажатием
кнопок1-йи3-йдополнительныхфункций
слевавтечение3секунд.Лампочка1-й
дополнительнойфункциибудетпостоянно
мигать.Дляотключенияблокировкиотдетей,
нажмитетежекнопкивтечение3секунд.

Завершениепрограммыпутемее
отмены
Дляотменывыбраннойпрограммынажмите
кнопку«Пуск/Остановка/Отмена»втечение
3секунд.Машинаначинаетсливводы.
Загораютсялампочки«Стирка»и«Программа
завершена».Поокончаниипроцессаслива
лампочки«Пуск/Остановка/Отмена»и
«Стирка»погаснут,алампочка«Дверца»
начнетмигать.Индикатор«Дверца»загорится
постояннымсветом,когдадверцуможно
будетоткрыть.
Еслиотменитьпрограммувсередине
процесса,загорятсялампочки«Стирка»и
«Программазавершена».Машинаможет
неболее3разслитьизалитьводу,чтобы
охладитьбельеизавершитьпроцессслива
воды.Позавершениипроцессаслива
лампочка«Стирка»погаснет,загорится
лампочка«Программазавершена»,а
лампочка«Дверца»будетпостоянномигать,
покадверцанебудетразблокирована.

Завершениепрограммы
Когдапрограммазавершится,наиндикаторе
выполненияпрограммызагорится
лампочка«Программазавершена».Дверца
разблокируется2минутамипозднее,
лампочки«Программазавершена»и
«Дверца»будутгоретьпостояннымсветом.
Теперьмашинаготоваквыполнению
следующейпрограммы.
Еслинажатьоднуизкнопок,когдамашина
завершилапрограммуилиизменить
положениеручкивыборапрограмм,лампочка
«Программазавершена»погаснет,итолько
лампочка«Дверца»будетпродолжатьгореть.
Еслидверцаещезаблокирована,лампочка
«Дверца»будетмигать,покаонанебудет
разблокирована.
Длявыключениямашинынажмитекнопку
«Вкл./Выкл.».

5Обслуживаниеичистка
Выдвижнойраспределительмоющих
средств
Удалитеостаткипорошкав

распределителе.Дляэтого:
1. Нажмитенаточку,указанную

пунктиром,насифоне,ипотяните
насебя,покаконтейнернебудет
извлеченизмашины.

C Есливотсекедлякондиционера
начинаетсобиратьсясмесьводы
икондиционирующегосредства,
превышающаянормальныйобъем,
сифонследуеточистить.

2. Промойтевыдвижнойраспределитель
исифонвраковинесобильным
количествомтеплойводы.

3. Послечисткиустановите
распределительнаместо.
Проверьте,чтобысифоннаходилсяв
первоначальномположении.

Фильтрыподачиводы
Фильтрынаходятсянаконцекаждого
впускногопатрубкадляводыназадней
стенкемашины,атакженаконцекаждого
заливногошланга,вместеподсоединения
кводопроводномукрану.Этифильтры
предотвращаютпопаданиевмашину
постороннихвеществигрязиизводы.По
мерезагрязненияфильтрыследуеточищать.
• Закройтекраны.

• Снимитегайкизаливныхшланговдля
очисткиповерхностейфильтровво
впускныхпатрубкахсоответствующей
щеткой.

• Еслифильтрысильнозагрязнены,
ихможновытащитьплоскогубцамии
почистить.

• Извлекитефильтрыизпрямыхконцов
заливныхводяныхшланговвместес
прокладкамиитщательнопромойте
подструейводы.

• Аккуратноустановитепрокладкии
фильтрынаместоизатянитегайки
шланговвручную.
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слейтеводуиземкости,послечего
возобновитепроцессслива.

• Позавершениисливаводызакройте
конецшлангапробкойиуложитешланг
обратнонаместо.

Есливашамашинанеоснащенааварийным
сливнымшлангом,выполнитеследующие
действия,какпоказанонарисункениже:

• Длясливаводыизфильтраустановите
вместительнуюемкостьперед
фильтром.

• Ослабьтефильтрнасоса(против
часовойстрелки),покаводаненачнет
поступатьчерезотверстие.Направьте
потокводывустановленныйперед
фильтромконтейнер.Пролитуюводу
можнособратьвпитывающейтряпкой.

• Когдаводынеостанется,выверните
фильтрнасоса,покаонполностьюне
освободится,иизвлекитеего.

• Очиститевнутреннюючастьфильтра
отосадков,атакжепространство
вокругкрыльчаткинасосавслучае
попаданияволокон.

• Есливашамашинаимеетструйную
систему,убедитесьвтом,чтофильтр
установленнаместовкорпусенасоса.
Неприлагайтечрезмерныхусилийпри
установкефильтравкорпус.Фильтр
долженбытьполностьювдвинутв
корпус,впротивномслучаеводаможет
протекатьчерезкрышкуфильтра.

4-Закройтекрышкуфильтра.
Закройтедвухкомпонентнуюкрышкуфильтра
машины,нажавнаеевыступ.

Закройтенеразъемнуюкрышкуфильтра
машины,установивнижниевыступыв
соответствующиеположения,инажавна
нижнюючастькрышки.

Сливостаткаводыичисткафильтра
насоса
Вашамашинаоснащенафильтрующей
системой,обеспечивающейочистку
сливаемойводыипродлевающейсрок
службынасоса,путемпредотвращения
попаданиявкрыльчаткунасосатвердых
предметов,такихкакпуговицы,монеты
иволокнаткани,вовремясливаводыот
стирки.
• Еслимашиненеудаетсявыполнить

слив,возможно,засоренфильтр
насоса.Фильтрследуетчиститьразв
2годаилиприкаждомзасорении.Для
чисткифильтранасосаследуетслить
воду.

Крометого,водуследуетполностьюсливать
вследующихслучаях:
• передтранспортировкоймашины

(например,припереезде);
• еслисуществуетопасность

замерзания.
Длячисткизагрязненногофильтраислива
воды:
1-Выньтевилкуизрозеткидляотключения
машиныотсети.
AВмашинеможетнаходитьсявода,

нагретаядо90°С.Поэтому,во
избежаниеожога,фильтрследует
чиститьтолькопослетого,каквода
внутриохладится.

2-Снимитекрышкуфильтра.Крышка
фильтраможетсостоятьизоднойилидвух
частей,взависимостиотмоделивашей
машины.
Еслионасостоитиздвухчастей,нажмитена
выступкрышкифильтравнизиизвлекитеее,
потянувнасебя.
Еслионасостоитизоднойчасти,возьмите
еесдвухсторониснимитекрышку,потянув
ксебе.

3-Некоторыенашимоделимашинснабжены
аварийнымсливнымшлангом.Надругих
машинахтакойшланготсутствует.

Есливашамашинаоснащенааварийным
сливнымшлангом,выполнитеследующие
действия,какпоказанонарисункениже:
• Достаньтесливнойшлангнасосаиз

отсека.
• Поместитевместительнуюемкостьпод

конецшланга.Слейтеводувемкость,
вынувпробкунаконцешланга.Если
объемводыпревышаетемкость
контейнера,закройтешлангпробкой,



47-RU

6Рекомендациипоустранениюнеисправностей
Неисправ-
ность

Причина Объяснение/Рекомендация

Невозможно
включитьили
выбратьпро-
грамму.

Возможно,машинапере-
ключиласьврежимсамоза-
щитыиз-занеисправности
инфраструктуры(напр.,
напряжениесети,давление
водыит.п.).

Выполнитесброс,нажавкнопку«Пуск/Оста-
новка/Отмена»втечение3секунд(см.раздел
«Отменапрограммы»)

Протечкаводы
подднищем
машины.

Возможнынеисправности
шланговилифильтранасоса.

Проверьтенадежностьустановкипрокладокв
заливныхшлангах.
Плотноподсоединитешлангккрану.
Убедитесь,чтофильтрнасосаполностью
закрыт.

Машинаостано-
виласьвскоре
послезапуска
программы.

Машинаможетвременно
остановитьсяиз-западения
напряжениявсети.

Онавозобновитработупослевозвратанапря-
жениянанормальныйуровень.

Машинапосто-
янновыполняет
отжим.
Отсутствуетоб-
ратныйотсчет
оставшегося
времени.

Возможно,вмашинене-
равномернораспределено
белье.

Возможно,включиласьсистемаавтоматичес-
койкоррекцииотжимаиз-занеравномерного
распределениябельявбарабане.
Возможно,бельевбарабанезапуталось(соб-
ралосьвмешок).Бельеследуетперераспреде-
литьисновазапуститьотжим.
Еслибельевбарабанераспределенонерав-
номерно,отжимнепроизводится,чтобыне
повредитьмашинуиокружающиепредметы.

Машинанепре-
рывновыполня-
етстирку.
Отсутствуетоб-
ратныйотсчет
оставшегося
времени.

Вслучаеостановкиобратно-
гоотсчетапризаливкеводы:
Таймерненачнетобратный
отсчет,покавмашинуне
будетзалитодостаточное
количествоводы.

Машинабудетожидать,поканенаберется
достаточноеколичествоводы,чтобыизбежать
плохихрезультатовстиркииз-занедостатка
воды.Затемтаймерначнетобратныйотсчет.

Вслучаеостановкиобратно-
гоотсчетанастадиинагрева-
нияводы:
Обратныйотсчетненачнет-
ся,поканебудетдостигнута
температура,выбраннаядля
программы.

Вслучаеостановкиобратно-
гоотсчетанастадииотжима:
Возможно,вмашинене-
равномернораспределено
белье.

Возможно,включиласьсистемаавтоматичес-
койкоррекцииотжимаиз-занеравномерного
распределениябельявбарабане.
Возможно,бельевбарабанезапуталось(соб-
ралосьвмешок).Бельеследуетперераспреде-
литьисновазапуститьотжим.
Еслибельевбарабанераспределенонерав-
номерно,отжимнепроизводится,чтобыне
повредитьмашинуиокружающиепредметы.
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Максимальнаявместимость
бельядлястирки(кг).

Высота(см)

Ширина(см)

Глубнa(см)

Веснетто(кг).

Электропитание(В/Гц).

Потребляемыйток(А)

Мощность(Вт)

Циклотжима(максоб./мин.)

7Техническиехарактеристики

Техническиехарактеристикиданноймашинымогутизменятьсябезпредварительного
уведомлениявцеляхповышениякачестваизделия.Рисункивданномруководствеявляются
схематичнымиимогутнеполностьюсоответствоватьвашемуизделию.

Значения,указанныенаэтикеткахмашиныивсопроводительнойдокументации,получены
влабораторныхусловияхсогласносоответствующимстандартам.Взависимостиотусловий
эксплуатациииокружающейсредыданныезначениямогутизменяться.

Наданноеизделиенанесенсимволизбирательнойсортировкидляотходов
электрическогоиэлектронногооборудования(WEEE).
Этозначит,чтосданнымизделиемследуетобращатьсявсоответствиисЕвропейской
Директивой2002/96/ECсцельюегопереработкиилиразборкидляуменьшения
отрицательноговоздействиянаокружающуюсреду.Задополнительнойинформацией
обратитесьвместныеилирегиональныеорганывласти.
Электроннаятехника,невключеннаявпроцессизбирательнойсортировкиотходов,
представляетпотенциальнуюопасностьдляокружающейсредыиздоровьялюдейиз-за
наличиявнейопасныхвеществ.
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